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Prophecies
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Genesis 27:1-41
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A reading from the
Book of Genesis of Moses
the prophet, may his
blessing be with us. Amen.
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Now it came to pass,
when Isaac was old and his
eyes were so dim that he
could not see, that he called
Esau his older son and said
to him, “My son.” And he

answered him, “Here I am.”

Then he said, “Behold
now, | am old. | do not
know the day of my death.

Now therefore, please
take your weapons, your
quiver and your bow, and
go out to the field and hunt
game for me.

And make me savory
food, such as I love, and

bring it to me that | may eat,

that my soul may bless you
before I die.”
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Now Rebekah was
listening when Isaac spoke
to Esau his son. And Esau
went to the field to hunt
game and to bring it.

So Rebekah spoke to
Jacob her son, saying,
“Indeed I heard your father
speak to Esau your brother,
saying,

‘Bring me game and
make savory food for me,
that | may eat it and bless
you in the presence of the
Lord before my death.’

Now therefore, my son,
obey my voice according to
what | command you.

Go now to the flock and
bring me from there two
choice kids of the goats, and
I will make savory food
from them for your father,
such as he loves.

Then you shall take it to
your father, that he may eat
it, and that he may bless you
before his death.”

And Jacob said to
Rebekah his mother, “Look,
Esau my brother is a hairy
man, and | am a smooth-
skinned man.

Perhaps my father will
feel me, and | shall seem to
be a deceiver to him; and |
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shall bring a curse on
myself and not a blessing.”

But his mother said to
him, “Let your curse be on
me, my son; only obey my
voice, and go, get them for

2

me.

And he went and got
them and brought them to
his mother, and his mother
made savory food, such as
his father loved.

Then Rebekah took the
choice clothes of her elder
son Esau, which were with
her in the house, and put
them on Jacob her younger
son.

And she put the skins of
the kids of the goats on his
hands and on the smooth
part of his neck.

Then she gave the
savory food and the bread,
which she had prepared,
into the hand of her son
Jacob.

So he went to his father
and said, “My father.” And
he said, “Here I am. Who
are you, my son?”’

Jacob said to his father,
“I am Esau your firstborn; I
have done just as you told
me; please arise, sit and eat
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of my game, that your soul
may bless me.”

But Isaac said to his son,

“How is it that you have
found it so quickly, my
son?” And he said,
“Because the Lord your
God brought it to me.”

Isaac said to Jacob,
“Please come near, that |
may feel you, my son,
whether you are really my
son Esau or not.”

So Jacob went near to
Isaac his father, and he felt
him and said, “The voice is
Jacob’s voice, but the hands
are the hands of Esau.”

And he did not
recognize him, because his
hands were hairy like his
brother Esau’s hands; so he
blessed him.

Then he said, “Are you
really my son Esau?” He
said, “I am.”

He said, “Bring it near
to me, and | will eat of my
son’s game, so that my soul
may bless you.” So he
brought it near to him, and
he ate; and he brought him
wine, and he drank.

Then his father Isaac
said to him, “Come near
now and kiss me, my son.”
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And he came near and
kissed him; and he smelled
the smell of his clothing,
and blessed him and said:
“Surely, the smell of my son
is like the smell of a field
which the Lord has blessed.

Therefore, may God
give you of the dew of
heaven, of the fatness of the
earth, and plenty of grain
and wine.

Let peoples serve you,
and nations bow down to
you. Be master over your
brethren, and let your
mother’s sons bow down to
you. Cursed be everyone
who curses you, and blessed

'7’

be those who bless you!

Now it happened, as
soon as Isaac had finished
blessing Jacob, and Jacob
had scarcely gone out from
the presence of Isaac his

1 |father, that Esau his brother

came in from his hunting.

He also had made
savory food, and brought it
to his father, and said to his
father, “Let my father arise
and eat of his son’s game,
that your soul may bless
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And his father Isaac said
to him, “Who are you?” So
he said, “I am your son,
your firstborn, Esau.”

Then Isaac trembled
exceedingly, and said,
“Who? Where is the one
who hunted game and
brought it to me? | ate all of
it before you came, and |
have blessed him, and
indeed he shall be blessed.”

When Esau heard the
words of his father, he cried
with an exceedingly great
and bitter cry, and said to
his father, “Bless me, me
also, O my father!”

But he said, “Your
brother came with deceit
and has taken away your
blessing.”

And Esau said, “Is he
not rightly named Jacob?
For he has supplanted me
these two times. He took
away my birthright, and
now look, he has taken
away my blessing!” And he
said, “Have you not
reserved a blessing for me?”’

Then Isaac answered
and said to Esau, “Indeed I
have made him your master,
and all his brethren | have
given to him as servants;
with grain and wine | have
sustained him. What shall |
do now for you, my son?”
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And Esau said to his
father, “Have you only one
blessing, my father? Bless
me, me also, O my father!”
And Esau lifted up his voice
and wept.

Then Isaac his father
answered and said to him:
“Behold, your dwelling
shall be of the fatness of the
earth, and of the dew of
heaven from above.

By your sword you shall
live, and you shall serve
your brother; and it shall
come to pass, when you
become restless, that you
shall break his yoke from
your neck.”

So Esau hated Jacob
because of the blessing with
which his father blessed
him.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Isaiah 14: 24 - 32
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A reading from Isaiah
the prophet, may his
blessing be with us. Amen.
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The Lord of hosts has
sworn, saying, “Surely, as I
have thought, so it shall
come to pass, and as | have
purposed, so it shall stand:

That | will break the
Assyrian in My land, and on
My mountains tread him
underfoot. Then his yoke
shall be removed from
them, and his burden
removed from their
shoulders.

This is the purpose that
IS purposed against the
whole earth, and this is the
hand that is stretched out
over all the nations.

For the Lord of hosts
has purposed, and who will
annul it? His hand is
stretched out, and who will
turn it back?”

This is the burden,
which came in the year that
King Ahaz died.

“Do not rejoice, all you
of Philistia, because the rod
that struck you is broken;
for out of the serpent’s roots
will come forth a viper, and
its offspring will be a fiery
flying serpent.

The firstborn of the poor
will feed, and the needy will
lie down in safety; I will kill
your roots with famine, and
it will slay your remnant.
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Wail, O gate! Cry, O
city! All you of Philistia are
dissolved; for smoke will
come from the north, and no
one will be alone in his
appointed times.”

What will they answer
the messengers of the
nation? That the Lord has
founded Zion, and the poor
of His people shall take
refuge in it.”

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Job 16:1-17: 16
16 :17-1:16 <4
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2190C.

A reading from Job the
righteous, may his blessing
be with us. Amen.
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Then Job answered and
said:

“I have heard many
such things; miserable
comforters are you all!
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Shall words of wind
have an end? Or what
provokes you that you
answer?

I also could speak as
you do, If your soul were in
my soul’s place. | could
heap up words against you,
and shake my head at you;

but I would strengthen
you with my mouth, and the
comfort of my lips would
relieve your grief.

Though I speak, my
grief is not relieved; and if |
remain silent, how am |
eased?

But now He has worn
me out. You have made
desolate all my company.

You have shriveled me
up, and it is a witness
against me; my leanness
rises up against me and
bears witness to my face.

He tears me in His
wrath, and hates me. He
gnashes at me with His
teeth. My adversary
sharpens His gaze on me.

They gape at me with
their mouth, they strike me
reproachfully on the cheek,
they gather together against
me.
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God has delivered me to
the ungodly, and turned me
over to the hands of the
wicked.

| was at ease, but He
has shattered me. He also
has taken me by my neck,
and shaken me to pieces.

He has set me up for
His target. His archers
surround me. He pierces my
heart and does not pity. He
pours out my gall on the
ground.

He breaks me with
wound upon wound. He
runs at me like a warrior.

I have sewn sackcloth
over my skin, and laid my
head in the dust.

My face is flushed from
weeping, and on my eyelids
IS the shadow of death;

although no violence is
in my hands, and my prayer
IS pure.

O earth, do not cover
my blood, and let my cry
have no resting place!

Surely even now my
witness is in heaven, and
my evidence is on high.
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My friends scorn me.
My eyes pour out tears to
God.

Oh, that one might
plead for a man with God,
as a man pleads for his
neighbor!

For when a few years
are finished, 1 shall go the
way of no return.

My spirit is broken, my
days are extinguished, the
grave is ready for me.

Are not mockers with
me? And does not my eye
dwell on their provocation?

Who is he who will
shake hands with me?

For You have hidden
their heart from
understanding. Therefore,
The Lord will not exalt
them.

He who speaks flattery
to his friends, even the eyes
of his children will fail.

“But He has made me a
byword of the people, and |
have become one in whose
face men spit.
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l'[l\exwpe, A€ angaq €07€2,00%"
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My eye has also grown
dim because of sorrow, and
all my members are like
shadows.

Upright men are
astonished at this, and the
innocent stirs himself up
against the hypocrite.

Yet the righteous will
hold to his way, and he who
has clean hands will be
stronger and stronger.

“But please, come back
again, all of you, for I shall
not find one wise man
among you.

My days are past, my
purposes are broken off,
even the thoughts of my
heart.

They change the night
into day; ‘The light is near,’
they say, in the face of
darkness.

If I wait for the grave as
my house, if | make my bed
in the darkness,

if 1 say to corruption,
“You are my father,” And to
the worm, “You are my
mother and my sister,’

where then is my hope?
As for my hope, who can
see it?
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From the Psalms of our teacher David the Prophet

Will they go down to
the gates of Sheol? Shall we
have rest together in the
dust?”

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Matins Psalm
Sk g

and the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 54: 1, 26: 11
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Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcICc RO HeN

THETATTEAION €607AB KA TA AOVKAN

Give ear to my prayer,
O God, and do not hide
Yourself from my
supplication. Have mercy
on me, and hearken to me.
For You are He to whom
my heart said. Alleluia.

Matins Gospel
Sk dad)

A chapter according to
Saint Luke, may his
blessings be with us. Amen.

¥ . Dha G cuall
@) (£ pai (F paladl

ol g8 1 3 i
L shle

Ll g Uy i) paaly 5 & e
S A G raal) £ g Lialiag
Lol A ) adlall aaadl A1 5 1Y)

1851 Uialna Jial (o o
el Ll 4TS il

ATION.
AOTKAN 1A Z - 1€ Luke 14:7-15 15-7 :14 &y

Nacxw Ae ﬁo‘mapaﬂo?m So He told a parable to hy—:‘ J"J m‘ u:'f'“-“ J&3
. those who were invited, (oY) ) ) g HEA) Cig
NNHETOAZEM EYNAT X€ TWC NATCWTT |when He noted how they o4l S8

15



NWO¥ ;\INI(‘QOPTI imahpw'reﬂ €Jxw
,\QM!OC.

Xe 20TaN E\PG(‘QAN 07l 6a24€K
\GEJAN&OH i!lTGPP(!)T€B \Gﬂl(‘QOPTl
imaﬁpw'reﬁ LHTIWC AT8A €M KEOTAI

€qTAIHOYT \G?JOTGPOK.

0702 NTeI NX€ PHETAYBARMEK
NEMAC 0702 NTEYXOC NAK K€ XA THVA
VPAI TOTE XNAEPZHTC HEN OVWITII

€AMONI UTIIDAE VA,

A AAA 20TAN ATWANSARMEK
VAQENAK pwTER WITINA NDAE 2INA
20TAN aq(‘gam\ NXE cpH%Taqeae,neK
Em—:qxoc NAK X€ na@;c}mp 0v08B€eK
E—Ii‘[(‘gwl 0702, TOTE Z-:pe 0TWOT WWTI NaK

VTTEV B0 NOTON NIBEN eepreB NEVAK.

Xe 070N NIBEN €oNAD. acq
ceNaeeBiog] 0v02 YHeoNA B€BIOY

ceNaD’ acq.

Nagzw A€ Bu0c BPHETABA2EY
X€ 20TAN axggan?pl ho‘r&pl(;'ron 1€
OTAITINON imepuO‘rT ENGKQcpHp 0TAE€
NEKCNHOT 0TA€ NEKCTSSTENHC OFA€E
NEKOeYe Npauab VHTTOC NCEBAZMEK

WK 0702, NTE 0“‘(‘963!0.) (‘Q().)Tll NaK.

chose the best places,
saying to them:

“When you are invited
by anyone to a wedding
feast, do not sit down in the
best place, lest one more
honorable than you be
invited by him;

and he who invited you
and him come and say to
you, ‘Give place to this
man,” and then you begin
with shame to take the
lowest place.

But when you are
invited, go and sit down in
the lowest place, so that
when he who invited you
comes he may say to you,
‘Friend, go up higher.’
Then you will have glory in
the presence of those who
sit at the table with you.

For whoever exalts
himself will be humbled,
and he who humbles
himself will be exalted.”

Then He also said to
him who invited Him,
“When you give a dinner or
a supper, do not ask your
friends, your brothers, your
relatives, nor rich
neighbors, lest they also
invite you back, and you be
repaid.
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But when you give a
feast, invite the poor, the
maimed, the lame, the
blind.

And you will be
blessed, because they
cannot repay you; for you
shall be repaid at the
resurrection of the just.”

Now, when one of those
who sat at the table with
Him heard these things, he
said to Him, “Blessed is he
who shall eat bread in the
kingdom of God!”

Glory be to God
forever.

Liturgy Readings

Oulal) g B

The Pauline Epistle
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Pnovt.
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Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the Epistle of
our teacher St. Paul to the
Romans. May his blessing
be upon us. Amen.
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Romans 8: 12 - 26
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Therefore, brethren, we
are debtors, not to the flesh,
to live according to the
flesh.
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For if you live
according to the flesh you
will die; but if by the Spirit
you put to death the deeds
of the body, you will live.

For as many as are led
by the Spirit of God, these
are sons of God.

For you did not receive
the spirit of bondage again
to fear, but you received the
Spirit of adoption by whom
we cry out, “Abba, Father.”

The Spirit Himself bears
witness with our spirit that
we are children of God,

and if children, then
heirs, heirs of God and joint
heirs with Christ, if indeed
we suffer with Him, that we
may also be glorified
together.

For I consider that the
sufferings of this present
time are not worthy to be
compared with the glory
which shall be revealed in
us.

For the earnest
expectation of the creation
eagerly waits for the
revealing of the sons of
God.
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For the creation was
subjected to futility, not
willingly, but because of
Him who subjected it in
hope;

because the creation
itself also will be delivered
from the bondage of
corruption into the glorious
liberty of the children of
God.

For we know that the
whole creation groans and
labors with birth pangs
together until now.

Not only that, but we
also who have the firstfruits
of the Spirit, even we
ourselves groan within
ourselves, eagerly waiting
for the adoption, the
redemption of our body.

For we were saved in
this hope, but hope that is
seen is not hope; for why
does one still hope for what
he sees?

But if we hope for what
we do not see, we eagerly
wait for it with
perseverance.

Likewise the Spirit also
helps in our weaknesses.
For we do not know what
we should pray for as we
ought, but the Spirit
Himself makes intercession
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for us with groanings which
cannot be uttered.

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.

The Catholic Epistle

KaeoAikon €eBOA deN TeMCTOAH
NTe MeNIWT lakwBoc. d\ WHN.

Mavenpat.

C8d il

The Catholic Epistle
from the Epistle of our
teacher St. James. May his
blessings be with us. Amen.
My beloved.
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James 5: 16 - 20
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Confess your trespasses
to one another, and pray for
one another, that you may
be healed. The effective,
fervent prayer of a righteous
man avails much.

Elijah was a man with a
nature like ours, and he
prayed earnestly that it
would not rain; and it did
not rain on the land for three
years and six months.

And he prayed again,
and the heaven gave rain,
and the earth produced its
fruit.

Brethren, if anyone
among you wanders from
the truth, and someone turns
him back,
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let him know that he
who turns a sinner from the
error of his way will save a
soul from death and cover a
multitude of sins.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
S Y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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Acts 11: 2-18
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And when Peter came
up to Jerusalem, those of the
circumcision contended
with him,

saying, “You went in to
uncircumcised men and ate
with them!”

But Peter explained it to
them in order from the
beginning, saying:

“I was in the city of
Joppa praying; and in a
trance | saw a vision, an
object descending like a
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great sheet, let down from
heaven by four corners; and
it came to me.

When | observed it
intently and considered, |
saw four-footed animals of
the earth, wild beasts,
creeping things, and birds of
the air.

And | heard a voice
saying to me, ‘Rise, Peter;
kill and eat.’

But I said, ‘Not so,
Lord! For nothing common
or unclean has at any time
entered my mouth.’

But the voice answered
me again from heaven,

‘What God has cleansed
you must not call common.’

Now this was done three
times, and all were drawn
up again into heaven.

At that very moment,
three men stood before the
house where | was, having
been sent to me from
Caesarea.

Then the Spirit told me
to go with them, doubting
nothing. Moreover these six
brethren accompanied me,
and we entered the man’s
house.
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And he told us how he
had seen an angel standing
in his house, who said to
him, ‘Send men to Joppa,
and call for Simon whose
surname is Peter,

who will tell you words
by which you and all your
household will be saved.’

And as | began to speak,

the Holy Spirit fell upon
them, as upon us at the
beginning.

Then | remembered the
word of the Lord, how He
said, ‘John indeed baptized
with water, but you shall be
baptized with the Holy
Spirit.’

If therefore God gave
them the same gift as He
gave us when we believed
on the Lord Jesus Christ,
who was | that | could
withstand God?”

When they heard these
things they became silent;
and they glorified God,
saying, “Then God has also
granted to the Gentiles
repentance to life.”

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
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The Liturgy Psalm
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the Son of the Living God, to Whom be glory forever. el ) ) adlal) aaall A1 o 1Y)
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So he called him and
said to him, ‘What is this I
hear about you? Give an
account of your
stewardship, for you can no
longer be steward.’

Then the steward said
within himself, ‘What shall
| do? For my master is
taking the stewardship away
from me. | cannot dig; | am
ashamed to beg.

| have resolved what to
do, that when | am put out
of the stewardship, they
may receive me into their
houses.’

So he called every one
of his master’s debtors to
him, and said to the first,
‘How much do you owe my
master?’

And he said, ‘A hundred
measures of oil.” So he said
to him, ‘Take your bill, and
sit down quickly and write
fifty.’

Then he said to another,
‘And how much do you
owe?’ So he said, ‘A
hundred measures of
wheat.” And he said to him,
‘Take your bill, and write
eighty.’

So the master
commended the unjust
steward because he had
dealt shrewdly. For the sons
of this world are more
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shrewd in their generation
than the sons of light.

And | say to you, make
friends for yourselves by
unrighteous mammon, that
when you fail, they may
receive you into an
everlasting home.

Glory be to God forever.
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A reading from the
Book of Genesis of Moses
the prophet, may his
blessing be with us. Amen.
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Now Jacob went out
from Beersheba and went
toward Haran.

So he came to a certain
place and stayed there all
night, because the sun had
set. And he took one of the
stones of that place and put
it at his head, and he lay
down in that place to sleep.

Then he dreamed, and
behold, a ladder was set up
on the earth, and its top
reached to heaven; and there
the angels of God were
ascending and descending
on it.

And behold, the Lord
stood above it and said: “I
am the Lord God of
Abraham your father and
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the God of Isaac; the land
on which you lie I will give
to you and your
descendants.

Also your descendants
shall be as the dust of the
earth; you shall spread
abroad to the west and the
east, to the north and the
south; and in you and in
your seed all the families of
the earth shall be blessed.

Behold, | am with you
and will keep you wherever
you go, and will bring you
back to this land; for I will
not leave you until I have
done what I have spoken to

2

you.

Then Jacob awoke from
his sleep and said, “Surely
the Lord is in this place, and
I did not know it.”

And he was afraid and
said, “How awesome is this
place! This is none other
than the house of God, and
this is the gate of heaven!”

Then Jacob rose early in
the morning, and took the
stone that he had put at his
head, set it up as a pillar,
and poured oil on top of it.

28

&Lyha\tqda@hm

4UAJY‘G_1\J.\SM "9543
Yy B dy Lo A.\.uj
dlw"ﬁjda&thuj cl.U.\AJ

N dal.ﬁ@.u

ALY 4&"“’5@@&3
cué)‘}“ DJA UJ‘ dJJ‘J “_lA.LI
AT Lnd:ﬁ\u.\ads \Y@Y
RS

JMJMywujmmu
L\U ulS-AS\ \-\Auﬁu‘)ﬂ u‘ UA»

«a-‘f—\ ai

13 ‘-\AJ\ LA» dlﬁ\gula\g
Y o) &gy Y\ 13 L vuls.d\
_«gl.a.ud\ i

AAUCM‘&‘-U”-'J&J
Al G835 Ay 52 34
uJGmJMJc\Jleﬂﬁj

Al



0+vo2 a lakwB Tpen Eppan LTI
eTenuaw xe H ubnovt ovor

0TAAVA0%C TTIE Eppan NTBaki N(‘gopn.

Ovo2 agjTwhe nxe lakwB NovTWwR,
€xw 0oC € E—:(‘gwn &pe(‘gam II6oic
DPNOTT WWTI NEWHI: 0702 }rreq&pea
%pon 2,1 TUOIT YAl ANOK %Tnm‘gl
21WTE 0702 BrreqT NOTWIK NHI €07

NEY 072BWC NTAXOAR T 2009.

Ovoe, NTEYTACHO! HEN 0T0VXAl
ETTHI LTTAIWT GPG IT6orc (‘Q(Q)Tll NHI

NNowT

0v02, TAIWNI €TAITAZ,00] €PATY
NOTCTTAH €JEWWTI NHI €TTHI uPNOTT
0702, ENYAI NIBEN €TEKNATHITOV NHI

€IET MITOTPEMHT NAK.
Orwor NjT,DIdC €o0vaB llennori
WA ENES NEY WA ENES NTE NIENES

THPOT. QA UHN.

And he called the name
of that place Bethel; but the
name of that city had been
Luz previously.

Then Jacob made a vow,
saying, “If God will be with
me, and keep me in this way
that | am going, and give
me bread to eat and clothing
to put on,

so that | come back to
my father’s house in peace,
then the Lord shall be my
God.

And this stone, which |
have set as a pillar shall be
God’s house, and of all that
You give me | will surely
give a tenth to You.”

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Isaiah 25:1-26: 8
8:26 -1 :25 slunii)

€Bo2A den HeaHac mimpogHTHC:
EPETIEYCLOT €607TAB: WWTTI NEMAN

AMHN €XW 110C.

A reading from Isaiah
the prophet, may his
blessing be with us. Amen.
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O Lord, You are my
God. I will exalt You, | will
praise Your name, for You
have done wonderful
things; Your counsels of old
are faithfulness and truth.

For You have made a
city a ruin, a fortified city a
ruin, a palace of foreigners
to be a city no more; it will
never be rebuilt.

Therefore, the strong
people will glorify You; the
city of the terrible nations
will fear You.

For You have been a
strength to the poor, a
strength to the needy in his
distress, a refuge from the
storm, a shade from the
heat; for the blast of the
terrible ones is as a storm
against the wall.

You will reduce the
noise of aliens, as heat in a
dry place; as heat in the
shadow of a cloud, the song
of the terrible ones will be
diminished.
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And in this mountain
The Lord of hosts will
make for all people a feast.

And this instruction will
spread over all nations.

He will swallow up
death forever, and the Lord
God will wipe away tears
from all faces; the rebuke of
His people He will take
away from all the earth; for
The Lord has spoken.

And it will be said in
that day: “Behold, this is
our God; we have waited
for Him, and He will save
us. This is The Lord; we
have waited for Him; we
will be glad and rejoice in
His salvation.”

For on this mountain the
hand of the Lord will rest,
and Moab shall be trampled
down under Him, as straw
is trampled down for the
refuse heap.

And He will spread out
His hands in their midst as a
swimmer reaches out to
swim, and He will bring
down their pride together
with the trickery of their
hands.

The fortress of the high
fort of your walls He will
bring down, lay low, and
bring to the ground, down
to the dust.
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In that day this song
will be sung in the land of
Judah: “We have a strong
city; God will appoint
salvation for walls and
bulwarks.

Open the gates, that the
righteous nation which
keeps the truth may enter
in.

You will keep him in
perfect peace, whose mind
Is stayed on You, because
he trusts in You.

Trust in the Lord
forever, for in YAH, the
Lord, is everlasting
strength.

For He brings down
those who dwell on high,
the lofty city; He lays it
low, He lays it low to the
ground, He brings it down
to the dust.

The foot shall tread it
down, the feet of the poor
and the steps of the needy.”

The way of the just is
uprightness; O Most
Upright, You weigh the
path of the just.

Yes, in the way of Your
judgments, O Lord, we
have waited for You; the
desire of our soul is for
Your name and for the
remembrance of You.
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Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Job 18:1-21
21-1:18 @y

A reading from Job the
righteous, may his blessing
be with us. Amen.
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Then Bildad the Shuhite
answered and said:

“How long till you put
an end to words? Gain
understanding, and
afterward we will speak.

Why are we counted as
beasts, and regarded as
stupid in your sight?

You who tear yourself
in anger, shall the earth be
forsaken for you? Or shall
the rock be removed from
its place?

“The light of the wicked
indeed goes out, and the
flame of his fire does not
shine.

The light is dark in his
tent, and his lamp beside
him is put out.
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The steps of his strength
are shortened, and his own
counsel casts him down.

For he is cast into a net
by his own feet, and he
walks into a snare.

The net takes him by the
heel, and a snare lays hold
of him.

A noose is hidden for
him on the ground, and a
trap for him in the road.

Terrors frighten him on
every side, and drive him to
his feet.

His strength is starved,
and destruction is ready at
his side.

It devours patches of his
skin; the firstborn of death
devours his limbs.

He is uprooted from the
shelter of his tent, and they
parade him before the king
of terrors.

They dwell in his tent
who are none of his;
brimstone is scattered on his
dwelling.
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His roots are dried out
below, and his branch
withers above.

The memory of him
perishes from the earth, and
he has no name among the
renowned.

He is driven from light
into darkness, and chased
out of the world.

He has neither son nor
posterity among his people,
nor any remaining in his
dwellings.

Those in the west are
astonished at his day, as
those in the east are
frightened.

Surely such are the
dwellings of the wicked,
and this is the place of him
who does not know God.”

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.
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From the Psalms of our teacher David the Prophet

Matins Psalm
Sk ysaia

and the king. May his blessings be with us. Amen.

Baavoc Tw AavA IF: &

Psalm 16: 1

43S 3 o gail) 290 Llalra jial Ja (pa

Coal Uina ¢ 9S8 daial)

1:16 sl

6’icH ProvT eTavmesnHI: 0702
A26HK €MaT20: Kanawx
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AN. DAAHAOVIA.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcIc RO HeN
TMETATTEAION €807aB KaTa UaTeeon

aAvION.

Hear a just cause, O
Lord, attend to my cry. Give
ear to my prayer, which is
not from deceitful lips.
Alleluia.

Matins Gospel
Sk dad)

A chapter according to
Saint Matthew, may his
blessings be with us. Amen.
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Matthew 21: 28 - 32

32-28 :21 e
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But what do you think?
A man had two sons, and he
came to the first and said,
‘Son, go, work today in my
vineyard.’

He answered and said, ‘I
will not,” but afterward he
regretted it and went.

Then he came to the
second and said likewise.
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And he answered and said,
‘I go, sir,” but he did not go.

Which of the two did
the will of his father?” They
said to Him, “The first.”
Jesus said to them,
“Assuredly, I say to you that
tax collectors and harlots
enter the kingdom of God
before you.

For John came to you in
the way of righteousness,
and you did not believe
him; but tax collectors and
harlots believed him; and
when you saw it, you did
not afterward relent and
believe him.

Glory be to God forever.

Liturgy Readings

Ol cfe ) B

The Pauline Epistle

[Tav20c PBwk mmenbdoic IHcove
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Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the epistle of
our teacher St. Paul to the
Ephesians. May his blessing
be upon us. Amen.
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I, therefore, the prisoner
of the Lord, beseech you to
walk worthy of the calling
with which you were called,

with all lowliness and
gentleness, with
longsuffering, bearing with
one another in love,

endeavoring to keep the
unity of the Spirit in the
bond of peace.

There is one body and
one Spirit, just as you were
called in one hope of your
calling.

One Lord, one faith, one
baptism.

One God and Father of
all, who is above all, and
through all, and in you all.

But to each one of us
grace was given according
to the measure of Christ’s
gift.

Therefore, He says:
“When He ascended on
high, He led captivity
captive, and gave gifts to

2

men.
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Now this, “He
ascended”, what does it
mean but that He also first
descended into the lower
parts of the earth?

He who descended is
also the One who ascended
far above all the heavens,
that He might fill all things.

And He Himself gave
some to be apostles, some
prophets, some evangelists,
and some pastors and
teachers,

for the equipping of the
saints for the work of
ministry, for the edifying of
the body of Christ,

till we all come to the
unity of the faith and of the
knowledge of the Son of
God, to a perfect man, to the
measure of the stature of the
fullness of Christ.

That we should no
longer be children, tossed to
and fro and carried about
with every wind of doctrine,
by the trickery of men, in
the cunning craftiness of
deceitful plotting,
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but, speaking the truth
in love, may grow up in all
things into Him who is the
head; Christ,

from whom the whole
body, joined and knit
together by what every joint
supplies, according to the
effective working by which
every part does its share,
causes growth of the body
for the edifying of itself in
love.

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.

The Catholic Epistle

Kaeo2ikoN eBoA HeN TTE TIICNAY
NEMICTOAH NTE TIENIWT l'[e‘rpoc.

D wHn. Mavenpat.
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The Catholic epistle of
the Second Epistle of our
father St. Peter. May his
blessings be with us all.
Amen. My beloved.
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And many will follow
their destructive ways,
because of whom the way
of truth will be blasphemed.

By covetousness they
will exploit you with
deceptive words; for a long
time their judgment has not
been idle, and their
destruction does not
slumber.

For if God did not spare
the angels who sinned, but
cast them down to hell and
delivered them into chains
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of darkness, to be reserved
for judgment.

And did not spare the
ancient world, but saved
Noah, one of eight people, a
preacher of righteousness,
bringing in the flood on the
world of the ungodly;

and turning the cities of
Sodom and Gomorrah into
ashes, condemned them to
destruction, making them an
example to those who
afterward would live
ungodly;

and delivered righteous
Lot, who was oppressed by
the filthy conduct of the
wicked,

for that righteous man,
dwelling among them,
tormented his righteous soul
from day to day by seeing
and hearing their lawless
deeds.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.
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The Acts
s 2y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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to Italy, they delivered Paul
and some other prisoners to
one named Julius, a
centurion of the Augustan
Regiment.

So, entering a ship of
Adramyttium, we put to sea,
meaning to sail along the
coasts of Asia. Aristarchus,
a Macedonian of
Thessalonica, was with us.

And the next day we
landed at Sidon. And Julius
treated Paul kindly and gave
him liberty to go to his
friends and receive care.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.
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The Liturgy Psalm
IRl 90 3

From the Psalms of our teacher David the Prophet and
the king. May his blessings be with us. Amen.

WBaawoc T® AaTA ™ © Psalm 16: 6

43S 3 i) 290 Lalra jual Ja (e

el Una ) 9S8 daial)

6:16 usa 3l

| have called upon You,
for You will hear me, O
God. Incline Your ear to
me, and hear my speech.
Alleluia.

D NOK AlwY) €BOA: X€ AKCWTEM
E—:pon DProvT: pek TeK AW Epon

ITooic: 0%02, cwyTEW eNACAXI.

A AAHAOVIA.

The Liturgy Gospel
aladl) Jaad)

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.
Amen.

A chapter according to
Saint Luke, may his
blessings be with us. Amen.
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Now it happened as they
journeyed on the road, that
someone said to Him,
“Lord, I will follow You
wherever You go.”

And Jesus said to him,
“Foxes have holes and birds
of the air have nests, but the
Son of Man has nowhere to
lay His head.”
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Then He said to another,

“Follow Me.” But he said,
“Lord, let me first go and
bury my father.”

Jesus said to him, “Let
the dead bury their own
dead, but you go and preach
the kingdom of God.”

And another also said,
“Lord, I will follow You,
but let me first go and bid
them farewell who are at
my house.”

But Jesus said to him,
“No one, having put his
hand to the plow, and
looking back, is fit for the
kingdom of God.”

Glory be to God forever.
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Third Day of the Fourth Week of Lent (Wednesday)
(LY ag9) Sl a gl Cra 2l 1) £ saad) (e I 4 gl

Prophecies
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Exodus 7: 14 - 8: 19
19 :8-14 :7 gz oA

€Bo2 den Ilirozoroc nTe UwvcHe
mﬁpocpHTHc: %peneq&now €60%aB:

(‘Q(DTU NEMAN ALHN €JXW BUO0C.

A reading from the
Book of Exodus of Moses
the prophet, may his
blessing be with us. Amen.
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So the Lord said to
Moses: “Pharaoh’s heart is
hard; he refuses to let the
people go.

Go to Pharaoh in the
morning, when he goes out
to the water, and you shall
stand by the river’s bank to
meet him; and the rod
which was turned to a
serpent you shall take in
your hand.

And you shall say to
him, ‘The Lord God of the
Hebrews has sent me to
you, saying, “Let My
people go, that they may
serve Me in the
wilderness”; but indeed,
until now you would not
hear!
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Thus says the Lord:
“By this you shall know
that | am the Lord. Behold,
I will strike the waters
which are in the river with
the rod that is in my hand,
and they shall be turned to
blood.

And the fish that are in
the river shall die, the river
shall stink, and the
Egyptians will loathe to
drink the water of the
river.”””

Then the Lord spoke to
Moses, “Say to Aaron,
‘Take your rod and stretch
out your hand over the
waters of Egypt, over their
streams, over their rivers,
over their ponds, and over
all their pools of water, that
they may become blood.
And there shall be blood
through out all the land of
Egypt, both in buckets of
wood and pitchers of
stone.””

And Moses and Aaron
did so, just as the Lord
commanded. So, he lifted
up the rod and struck the
waters that were in the
river, in the sight of
Pharaoh and in the sight of
his servants. And all the
waters that were in the river
were turned to blood.
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The fish that were in the
river died, the river stank,
and the Egyptians could not
drink the water of the river.
So there was blood through
out all the land of Egypt.

Then the magicians of
Egypt did so with their
enchantments; and
Pharaoh’s heart grew hard,
and he did not heed them,
as the Lord had said.

And Pharaoh turned and
went into his house. Neither
was his heart moved by
this.

So all the Egyptians
dug all around the river for
water to drink, because they
could not drink the water of
the river.

And seven days passed
after the Lord had struck
the river.

And the Lord spoke to
Moses, “Go to Pharaoh and
say to him, ‘Thus says the
Lord: “Let My people go,
that they may serve Me.
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But if you refuse to let
them go, behold, I will
smite all your territory with
frogs.

So the river shall bring
forth frogs abundantly,
which shall go up and come
into your house, into your
bedroom, on your bed, into
the houses of your servants,
on your people, into your
ovens, and into your
kneading bowls.

And the frogs shall
come up on you, on your
people, and on all your
servants.”’”

Then the Lord spoke to
Moses, “Say to Aaron,
‘Stretch out your hand with
your rod over the streams,
over the rivers, and over the
ponds, and cause frogs to
come up on the land of

Egypt. 299

So Aaron stretched out
his hand over the waters of
Egypt, and the frogs came
up and covered the land of

Egypt.

And the magicians did
so with their enchantments,
and brought up frogs on the
land of Egypt.
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Then Pharaoh called for
Moses and Aaron, and said,
“Entreat the Lord that He
may take away the frogs
from me and from my
people; and I will let the
people go, that they may
sacrifice to the Lord.”

And Moses said to
Pharaoh, “Accept the honor
of saying when I shall
intercede for you, for your
servants, and for your
people, to destroy the frogs
from you and your houses,
that they may remain in the
river only.”

So he said: Tomorrow.
And he said, “Let it be
according to your word,
that you may know that
there is no one like the
Lord our God.

And the frogs shall
depart from you, from your
houses, from your servants,
and from your people. They
shall remain in the river
only.”

Then Moses and Aaron
went out from Pharaoh.
And Moses cried out to the
Lord concerning the frogs
which He had brought
against Pharaoh.
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So the Lord did
according to the word of
Moses. And the frogs died
out of the houses, out of the
courtyards, and out of the
fields.

They gathered them
together in heaps, and the
land stank.

But when Pharaoh saw
that there was relief, he
hardened his heart and did
not heed them, as the Lord
had said.

So the Lord said to
Moses, “Say to Aaron,
‘Stretch out your rod, and
strike the dust of the land,
so that it may become lice
through out all the land of

Egypt. 299

And they did so. For
Aaron stretched out his
hand with his rod and
struck the dust of the earth,
and it became lice on man
and beast. All the dust of
the land became lice
through out all the land of

Egypt.

Now the magicians so
worked with their
enchantments to bring forth
lice, but they could not. So
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there were lice on man and
beast.

Then the magicians said
to Pharaoh, “This is the
finger of God.” But
Pharaoh’s heart grew hard,
and he did not heed them,
just as the Lord had said.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Joel 2: 28 - 32
32-28:2 Jeig

A reading from Joel the
prophet, may his blessing
be with us. Amen.
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And it shall come to
pass afterward that I will
pour out My Spirit on all
flesh; your sons and your
daughters shall prophesy,
your old men shall dream
dreams, your young men
shall see visions.

And also on My
menservants and on My
maidservants | will pour out
My Spirit in those days.
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And | will show
wonders in the heavens and
in the earth: Blood and fire
and pillars of smoke.

The sun shall be turned
into darkness, and the moon
into blood, before the
coming of the great and
awesome day of the Lord.

And it shall come to
pass that whoever calls on
the name of the Lord shall
be saved. For in Mount
Zion and in Jerusalem there
shall be deliverance, as the
Lord has said, among the
remnant whom the Lord
calls.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Job 1: 1-22
22-1:1<4

A reading from Job the
righteous, may his blessing
be with us. Amen.
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There was a man in the
land of Uz, whose name was
Job; and that man was
blameless and upright, and
one who feared God and
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shunned evil.

And seven sons and
three daughters were born to
him.

Also, his possessions
were seven thousand sheep,
three thousand camels, five
hundred yoke of oxen, five
hundred female donkeys,
and a very large household,
so that this man was the
greatest of all the people of
the East.

And his sons would go
and feast in their houses,
each on his appointed day,
and would send and invite
their three sisters to eat and
drink with them.

So it was, when the days
of feasting had run their
course, that Job would send
and sanctify them, and he
would rise early in the
morning and offer burnt
offerings according to the
number of them all. For Job
said, “It may be that my
sons have sinned and cursed
God in their hearts.” Thus
Job did regularly.

Now there was a day
when the sons of God came
to present themselves before
the Lord, and Satan also
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came among them.

And the Lord said to
Satan, “From where do you
come?” So Satan answered
the Lord and said, “From
going to and fro on the
earth, and from walking
back and forth on it.”

Then the Lord said to
Satan, “Have you
considered My servant Job,
that there is none like him
on the earth, a blameless
and upright man, one who
fears God and shuns evil?”

So Satan answered the
Lord and said, “Does Job
fear God for nothing?

Have You not made a
hedge around him, around
his household, and around
all that he has on every
side? You have blessed the
work of his hands, and his
possessions have increased
in the land.

But now, stretch out
Your hand and touch all that
he has, and he will surely
curse You to Your face!”
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And the Lord said to
Satan, “Behold, all that he
has is in your power; only
do not lay a hand on his
person.” So Satan went out
from the presence of the
Lord.

Now there was a day
when his sons and daughters
were eating and drinking
wine in their oldest
brother’s house;

and a messenger came to
Job and said, “The oxen
were plowing and the
donkeys feeding beside
them,

when the Sabeans raided
them and took them away;
indeed they have killed the
servants with the edge of the
sword; and | alone have
escaped to tell you!”

While he was still
speaking, another also came
and said, “The fire of God
fell from heaven and burned
up the sheep and the
servants, and consumed
them; and | alone have

"’

escaped to tell you!

While he was still
speaking, another also came
and said, “The Chaldeans
formed three bands, raided
the camels and took them
away, yes, and killed the
servants with the edge of the
sword; and | alone have
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[MatpHt agqTwng nxe lws aqpwd
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ACOTWYT wll6oic.

Ovoe, mexaq|: xe €Tall €BOA BeN
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eibHy): TI60ic Tre E-ITa.q‘THlTO‘K‘ IT6oic on
e E—ZT&C{E)?\O‘FZ KaTa E}JpHT E—:Tz\cpanaq
ull6oic TAIpHT Te E-:Tacggwm
vapeqy NXE€ Eppan wll6oic

equapwow.

ben Nal THpow eTaTWWT w0
uTecjep 21 NNOBI Nxe€ lwB ueneo
ull6oic: ovo2, uneqt NovueTaATEM

ubnovt.

"’

escaped to tell you!

While he was still
speaking, another also came
and said, “Your sons and
daughters were eating and
drinking wine in their oldest
brother’s house,

and suddenly a great
wind came from across the
wilderness and struck the
four corners of the house,
and it fell on the young
people, and they are dead;
and | alone have escaped to
tell you!”

Then Job arose, tore his
robe, and shaved his head;
and he fell to the ground and
worshiped.

And he said: “Naked I
came from my mother’s
womb, and naked shall |
return there. The Lord gave,
and the Lord has taken
away; blessed be the name
of the Lord.”

In all this Job did not sin
nor charge God with wrong.
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Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Isaiah 26: 21 - 27: 9
9:27 - 21 :26 sleai)

€802 den HeaHac mimpogHTHC:
EPETIECLOT €60TAB: WWTTI NEMAN

AMHN €YXW 1400C.

A reading from Isaiah
the prophet, may his
blessing be with us. Amen.
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Isaiah 26: 21 -27: 9

9:27 - 21 :26 st

SHITTTE Tap IC T6oic eRorden
eeovaB E{Na?m lmeqxum‘r exen
NHETQOTT 2IXEN TIKAI 0702, EPE TKA
0 wpm lmeqf:noq €BOA 0702 Nneqawﬁc

NNHeTa¥D06ROY.

ben TIER,007 €TE MUAT eql:fm NXE
I16'0ic Provt hTeqCqu €e0vaB
Tt €Te owonz‘gxon V00C
Aediaoan m\zp&l(wn 2,00 €ETKOAX!
0702, €CESWTER iﬂTl\KPZ\KwN cpH%TéeN

Prow.

ben 111;52,00‘3~ ETEVNAT owaai?xo?u
énzmeq: OVETIOTUIA TTE €papywN
exwe.

A NOK OF¥TIOAIC ecxop OFTIOAIC
ETYWA nuoc TN&:FCOC HEN OTVET

€PAHOT ECETAKO sap wape, deN

For behold, the Lord
comes out of His place to
punish the inhabitants of the
earth for their iniquity; the
earth will also disclose her
blood, and will no more
cover her slain.

In that day the Lord
with His severe sword,
great and strong, will
punish Leviathan the
fleeing serpent, Leviathan
that twisted serpent; and He
will slay the reptile that is
in the sea.

In that day sing to her,
“A vineyard of red wine!

I, the Lord, keep it, |
water it every moment; lest
any hurt it, I keep it night
and day.
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wuoc Trov eoBe Par a I6oic brovt

Ipi N2,wB NIBeN €TAYOTAZCHNI WUWOT.

Xe AIPWK2, CENAWY) €BOA NXE€
NHE—Z‘T(‘QOIT NBHTC: napenfpl ;WO‘F?JIPHNH
Naq| napenfpl l\\lO‘I‘?;lPHNH deN

NHEBOVHOY.

Henggnpl nlakws ATEPATTAP €BOA:

0v02 eq\ecplpl €BOA NXE€ HICP&HK 0702
€CECI NX€ FoIKoveNH THPC €BOABEN
TIEYOTTAR,.

UH ;,(EDPH‘T Neoq é*raq*]‘epéo*r aN
E{Nab' 1€p30T 2we| hnanpn—rl‘: I3 ;.!E})PH‘T
éTaqbw'reB AN rraanT 20|

cema!aoeﬂeq.

€quWNT 0702 e Twwy)
eq\eo‘ropno‘r €BOA LH ﬁeoq AN TIE
cpnénaqepnexe'ran BEN TUTINEV VA
€oNAWT €500B07 BEN OTTINETUA

NevBON.

ANENEN

€oBe dai €vEWAI NTANOMIA
NlakwB ovo2, pal me TIEYCLOT: EWWT
angganw?u nneqNOBI €W

angganb' 0TOET NNIWNI THPOY NT€

Fury is not in Me. Who
would set briers and thorns
against Me in battle? |
would go through them, |
would burn them together.

Or let him take hold of
My strength, that he may
make peace with Me; and
he shall make peace with
Me.”

Those who come He
shall cause to take root in
Jacob; Israel shall blossom
and bud, and fill the face of
the world with fruit.

Has He struck Israel as
He struck those who struck
him? Or has He been slain
according to the slaughter
of those who were slain by
Him?

In measure, by sending
it away, you contended with
it. He removes it by His
rough wind in the day of the
east wind.

Therefore, by this the
iniquity of Jacob will be
covered; and this is all the
fruit of taking away his sin:
When he makes all the
stones of the altar like
chalkstones that are beaten
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From the Psalms of our teacher David the Prophet

to dust, wooden images and
incense altars shall not
stand.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Matins Psalm
Sk Jgaa

and the king. May his blessings be with us. Amen.

Waauwoc T® AavIA 1Z7; AH, wa

Psalm 17: 38, 41

o L) 518l &y gL [t
Ol LIS cu b Ll g 1Y)

A3 3 o oidl) 290 Llalra jual Ja (e

el Uina ) 9S8 daial)

41 38 :17 Lsaal)

€1e60%1 NCA NAXAXI EIETAZWOT:
0%02, NNAKOTT E—:cpaaow Wa TOTMOVNK:
KT NHI NNAZAXI €vpadT €XEN TIOTCOL:
0702, NHesvoct ol akgoTow €BOA.

DA AAHAOTIA.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcICc RO HeN
TETYATSEAION €807AB KA TA AOVKAN

asIoY.

| have pursued my
enemies and overtaken
them; neither did | turn back
again till they were
destroyed. You have also
given me the necks of my
enemies, so that | destroyed
those who hated me.

Alleluia.

Matins Gospel
Sk dead)

A chapter according to
Saint Luke, may his
blessings be with us. Amen.
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002, KEOVAI TIEXAC] K€ AIYET TIOT
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NTA€PAOKINATZIN unwor T120 epok

AT NTOTK 2WC NTNHOY aN.

0vo2 Keoval mexa € aib1

NOTC2101 0702, €0fie Pal THAW! AN,

Ovoz, Z—:Taqf NX€ TRWK aqTanve
neqﬁ 0IC ENALL TOTE %TaqwaT NX€E
TINERBH! TTEXA (] hnquwK: L€ MAYENAK
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NTE FBAKI: 0702, NI2ZHKI NES. NIATXO0M
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€HOTN ETAIVA.

Then He said to him, “A
certain man gave a great
supper and invited many,

and sent his servant at
supper time to say to those
who were invited, ‘Come,
for all things are now
ready.’

But they all with one
accord began to make
excuses. The first said to
him, ‘I have bought a piece
of ground, and | must go
and see it. | ask you to have
me excused.’

And another said, ‘I
have bought five yoke of
oxen, and | am going to test
them. 1 ask you to have me
excused.’

Still another said, ‘I
have married a wife, and
therefore I cannot come.’

So that servant came
and reported these things to
his master. Then the master
of the house, being angry,
said to his servant, ‘Go out
quickly into the streets and
lanes of the city, and bring
in here the poor and the
maimed and the lame and
the blind.’

60

LS ey Laks

;w\mu‘;om Juu\j
J& G 3l (ﬁl&'w Jsiad
AG‘ 8 9uau

.\A\‘gg\y&uﬂ\\mlﬁ

‘_,a\ dj‘i\ﬂdm UM
U\JEAAALILS)AAL_\:

‘,.usa.au\dlb.u\ thaLgCJA\

Al Eo A \ua\ JMJUU
LG_AMYUALALIUJ.M@JJ\
‘r\.ﬂuu\dﬂu\

a\yhu&\gyua\ JA‘ dléj
:—ua\u\J.\z\\J«.Um

Juixy a.w...).nb Xad) mawu
duJuJ\qum
&J‘JHU-S\JAL;C‘?A‘ sodal
UAUJ!JAAULQ.'@JBMN\
cﬂb&dﬂbu.\sw\
g
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And the servant said,
‘Master, it is done as you
commanded, and still there
is room.’

Then the master said to
the servant, ‘Go out into the
highways and hedges, and
compel them to come in,
that my house may be
filled.

For | say to you that
none of those men who
were invited shall taste my

299

supper.

Glory be to God
forever.

Liturgy Readings

o)l cle) B

The Pauline Epistle

ITav2aoc PBwk mmenbdoIc IHCOTC
[licpicToc: ATOCTOAOC €TOAREN:
PHETATOAW( ETMIZIYENNOTY! NTE

Pnovt.

J g ) (g3 Adla

Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the epistle of
our teacher St. Paul to the
Ephesians. May his blessing
be upon us. Amen.
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Ephesians 4: 17 - 32

32 - 17 :4 qund

Par e Txw vuoc 0702 Tepueope
den Il6oic E—:QTenbpeTennogl x€
hEppHT €T€ NIEONOC sow! imoq deN

OTVETEPAHOT NTE TIOTVSHT.

This I say, therefore,
and testify in the Lord, that
you should no longer walk
as the rest of the Gentiles
walk, in the futility of their
mind,
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Nai ETATEPATUKAR ATTHITOY
VATATTON eZ)le €0%¥CWC| €T2,WA NTE

0wden NIREN HeN 0FETOINXONC.

MHewTeN A€ NHETAYTCARE BHNOT

AN imanpl-r]' Z—:l'[l&;plc*roc.

lcxe aTeTencoBME] 0702 a¥TCARE
OHNOT N3HTC| KATA YpHT €Te

OTVMEBUHI €TYH DEN lHcowvc.

HreTenyw €dPHI 2WTEN
VTIETENXINMOW! NTE WOPTT TPWL
NATIAC PHEBNATAKO KATA NIETIOTUIA

NTE FamaTH.
l‘lTeTenepBepl A€ DEN TUTINETLA
NTE TTETEN2HT.

002, NTeTeNT 21 8HNOT }ampwm
lzBepl cpHéTmcon*rq kaTa PnovT deN
0FMEBMHI NEW 0TTOVRO NTE OTOUHL.

€oBe dal xw E—:Q’me N ueenovx:
CAXI NBMHI THOVAI THOTAI NEW neqz‘gcpHp

XK€ ANON 2ANMEAOC NTE NGNGPHO‘)".

XWNT 0702, ;JJTGPGPNOBIZ ;ﬂTGN\OPG

cppH 2WTT €XEN TTETENVBON.

Ov2re }mep'l' wa UAIRBOAOC.

having their
understanding darkened,
being alienated from the life
of God, because of the
ignorance that is in them,
because of the blindness of
their heart;

who, being past feeling,
have given themselves over
to lewdness, to work all
uncleanness with
greediness.

But you have not so
learned Christ,

if indeed you have heard
Him and have been taught
by Him, as the truth is in
Jesus:

that you put off,
concerning your former
conduct, the old man which
grows corrupt according to
the deceitful lusts,

and be renewed in the
spirit of your mind,

and that you put on the
new man which was created
according to God, in true
righteousness and holiness.

Therefore, putting away
lying, “Let each one of you
speak truth with his
neighbor,” for we are
members of one another.

“Be angry, and do not
sin”: do not let the sun go
down on your wrath,

nor give place to the
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Caxi1 NIBeN €T2,wo0% hnenépowf
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NOT2,00T NNHETCWTEM.

0oz, uneptukag NeHT
ullimnevua eeoval nTe Dnovt:
C})HIET&‘K‘GPEICDP&S’I‘Z,IN WHOTEN M)H‘rq
€TNIE2,00% NTE TCWT.

Q&(‘gl NIBEN NeEw BON NIBEN New
ZWNT NIBEN New wy) €BOA NIBEN New
X€0%a NIBEN AAITOT €BOAZA pwTen

N€EW KaKIa NIBEN.

Wwm \GPGTGNOI ;\If\x,‘plCTl&l\IOC
\GNGTGN\GPHO‘I‘ l\\lpqu;ene,HT: EpeTefo;w
€BOA }\INGTGN\GPHO‘K‘ KaTa Eppl-rt €Ta
PnovT xw NwTEN €BOA HeN

HlkplCToc.

Ilizu07 3’&/7 NEUWTEN NeU

T&/PHNH ETCOIT. XE AUHN €C€‘Q}d)ﬂl.

devil.

Let him who stole steal
no longer, but rather let him
labor, working with his
hands what is good, that he
may have something to give
him who has need.

Let no corrupt word
proceed out of your mouth,
but what is good for
necessary edification, that it
may impart grace to the
hearers.

And do not grieve the
Holy Spirit of God, by
whom you were sealed for
the day of redemption.

Let all bitterness, wrath,
anger, clamor, and evil
speaking be put away from
you, with all malice.

And be kind to one
another, tenderhearted,
forgiving one another, even
as God in Christ forgave
you.

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.
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The Catholic Epistle

KaeoAikon eBoOA deN TemcToOAH
NTe MeNIWT lakwBoc. I\ UHN.

Mavenpat.

Q98 sl

The Catholic Epistle
from the Epistle of our
teacher St. James. May his
blessings be with us. Amen.
My beloved.
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duutial) 43 33 ¢ goa ) o giny
(il b Gl Una ¢ oS0
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James 3: 13-4: 4
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Iﬂ'&ﬁw A€ €Te 07RO hﬁg)wl TE
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Who is wise and
understanding among you?
Let him show by good
conduct that his works are
done in the meekness of
wisdom.

But if you have bitter
envy and self-seeking in
your hearts, do not boast
and lie against the truth.

This wisdom does not
descend from above, but is
earthly, sensual, demonic.

For where envy and
self-seeking exist, confusion
and every evil thing are
there.

But the wisdom that is
from above is first pure,
then peaceable, gentle,
willing to yield, full of
mercy and good fruits,
without partiality and
without hypocrisy.
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Now the fruit of
righteousness is sown in
peace by those who make
peace.

Where do wars and
fights come from among
you? Do they not come
from your desires for
pleasure that war in your
members?

You lust and do not
have. You murder and covet
and cannot obtain. You
fight and war, Yet you do
not have because you do not
ask.

You ask and do not
receive, because you ask
amiss, that you may spend it
on your pleasures.

Adulterers and
adulteresses! Do you not
know that friendship with
the world is enmity with
God? Whoever therefore
wants to be a friend of the
world makes himself an
enemy of God.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.
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The Acts
s 2y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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Acts 11: 26 -12: 2
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And when he had found
him, he brought him to
Antioch. So it was that for a
whole year they assembled
with the church and taught a
great many people. And the
disciples were first called
Christians in Antioch.

And in these days
prophets came from
Jerusalem to Antioch.

Then one of them,
named Agabus, stood up
and showed by the Spirit
that there was going to be a
great famine throughout all
the world, which also
happened in the days of
Claudius Caesar.

Then the disciples, each
according to his ability,
determined to send relief to
the brethren dwelling in
Judea.

This they also did, and
sent it to the elders by the
hands of Barnabas and Saul.

66

Mu.\SMuAla.A.\;\LA@\ :
\J.\AGMLA.\GJ‘\JALSM

o (O LD u-°43
93 MSLE.A

UA 91..\.\;‘ JJA.!\ eUY‘ dL uﬁ‘g

4.\51.5.1\ ui\ MJJ‘

wﬁ@i%‘w.\abeuj
WLDJAU\CJJSLIJLM\J
@AAUJGJMUH.L\.\QU\S
2l (o Ll i 30 5 il
ad g gl

MMMMM\#
Lo 215 08 B &
uéu.usw\ bJAY\ (JJ\ MJA

2\334_\.“

C_\M\UJ\UALAJA‘JSMJM
d\gb.n\ghh‘)ad.\.a



l‘le,le A€ DEN TICHOT €TE MVAT A
prm—lc TOVPO ACINI NTEYXIX €XEN
2aNOTON €BOADEN FeKKAHCIA € uKag

NWO¥.

Ovo2 acdwTeh nlakwBoc TicoN

NlwanNNHC NTCH{!I.

ITicaxi Ae ne IT6orc eqéA/A/ 0702
EJEAWAL EJEALALI 0T0S eqémzpo:
den Fasia nekkAHcia NTe Provy:

ALUHN.

Now, about that time
Herod the king stretched out
his hand to harass some
from the church.

Then he killed James the
brother of John with the
sword.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

o) Aal) ) ga ja

the king. May his blessings be with us. Amen.

Warwoc Tw AavIA 17 18, 1Z

Psalm 17: 19, 17
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He delivers me from my
strong enemy, from those
who hated me. For they
were too strong for me.
They confronted me in the
day of my calamity.
Alleluia.
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The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

Al o)

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcIic eBOA deN
TIEVYATTEAION €607AR KA TA UAPKON

ATsIOY.

A chapter according to
Saint Mark, may his
blessings be with us. Amen.
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On the same day, when
evening had come, He said
to them, “Let us cross over
to the other side.”

Now when they had left
the multitude, they took
Him along in the boat as He
was. And other little boats
were also with Him.

And a great windstorm
arose, and the waves beat
into the boat, so that it was
already filling.

But He was in the stern,
asleep on a pillow. And they
awoke Him and said to
Him, “Teacher, do You not
care that we are perishing?”

Then He arose and
rebuked the wind, and said
to the sea, “Peace, be still!”
And the wind ceased and
there was a great calm.
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But He said to them,
“Why are you so fearful?
How is it that you have no
faith?”

And they feared
exceedingly, and said to one
another, “Who can this be,
that even the wind and the
sea obey Him!”

Glory be to God forever.
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Fourth Day of the Fourth Week of Lent (Thursday)
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Prophecies
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Genesis 32:1-30
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2190C.
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A reading from the
Book of Genesis of Moses
the prophet, may his
blessing be with us. Amen.
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way, and he looked up and
saw multitudes of the hosts
of God; and the angels of
God met him.

When Jacob saw them,
he said, “This is God’s
camp.” And he called the
name of that place
Mahanaim.

Then Jacob sent
messengers before him to
Esau his brother in the land
of Seir, the country of
Edom.

And he commanded
them, saying, “Speak thus to
my lord Esau, ‘Thus your
servant Jacob says: “I have
dwelt with Laban and
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stayed there until now.

I have oxen, donkeys,
flocks, and male and female
servants; and | have sent to
tell my lord, that | may find
favor in your sight.”””

Then the messengers
returned to Jacob, saying,
“We came to your brother
Esau, and he also is coming
to meet you, and four
hundred men are with him.”

So Jacob was greatly
afraid and distressed; and he
divided the people that were
with him, and the flocks and
herds and camels, into two
companies.

And he said, “If Esau
comes to the one company
and attacks it, then the other
company which is left will
escape.”

Then Jacob said, “O
God of my father Abraham
and God of my father Isaac,
the Lord who said to me,
‘Return to your country and
to your family, and | will
deal well with you’:

I am not worthy of the
least of all the mercies and
of all the truth which You
have shown Your servant;
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for | crossed over this
Jordan with my staff, and
now | have become two
companies.

Deliver me, | pray, from
the hand of my brother,
from the hand of Esau; for |
fear him, lest he come and
attack me and the mother
with the children.

For You said, ‘I will
surely treat you well, and
make your descendants as
the sand of the sea, which
cannot be numbered for
multitude.’”

So he lodged there that
same night, and took what
came to his hand as a

present for Esau his brother:

two hundred female
goats and twenty male
goats, two hundred ewes
and twenty rams,

thirty milk camels with
their colts, forty cows and
ten bulls, twenty female
donkeys and ten foals.

Then he delivered them
to the hand of his servants,
every drove by itself, and
said to his servants, “Pass
over before me, and put
some distance between
successive droves.”
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And he commanded the
first one, saying, “When
Esau my brother meets you
and asks you, saying, ‘To
whom do you belong, and
where are you going?
Whose are these in front of
you?’

then you shall say,
‘They are your servant
Jacob’s. It is a present sent
to my lord Esau; and
behold, he also is behind

299

us.

So he commanded the
second, the third, and all
who followed the droves,
saying, “In this manner you
shall speak to Esau when
you find him;

and also say, ‘Behold,
your servant Jacob is behind
us.”” For he said, “T will
appease him with the
present that goes before me,
and afterward | will see his
face; perhaps he will accept

2

me.

So the present went on
over before him, but he
himself lodged that night in
the camp.
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And he arose that night
and took his two wives, his
two female servants, and his
eleven sons, and crossed
over the ford of Jabbok.

He took them, sent them
over the brook, and sent
over what he had.

Then Jacob was left
alone; and a Man wrestled
with him until the breaking
of day.

Now when He saw that
He did not prevail against
him, He touched the socket
of his hip; and the socket of
Jacob’s hip was out of joint
as He wrestled with him.

And He said, “Let Me
go, for the day breaks.” But
he said, “I will not let You
go unless You bless me!”

So He said to him,
“What is your name?” He
said, “Jacob.”

And He said, “Your
name shall no longer be
called Jacob, but Israel; for
you have struggled with
God and with men, and
have prevailed.”

Then Jacob asked,
saying, “Tell me Your
name, | pray.” And He said,
“Why is it that you ask
about My name?” And He
blessed him there.
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So Jacob called the
name of the place Peniel:
“For I have seen God face
to face, and my life is
preserved.”

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Isaiah 28: 14 - 22
22 - 14 :28 sl

A reading from Isaiah
the prophet, may his
blessing be with us. Amen.
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Therefore, hear the
word of the Lord, you
scornful men, who rule this
people who are in
Jerusalem,

because you have said,
“We have made a covenant
with death, and with Sheol
we are in agreement. When
the overflowing scourge
passes through, it will not
come to us, for we have
made lies our refuge, and
under falsehood we have
hidden ourselves.”

Therefore, thus says the
Lord God: “Behold, I lay in
Zion a stone for a
foundation, a tried stone, a
precious cornerstone, a sure
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foundation; whoever
believes will not act hastily.

Also I will make justice
the measuring line, and
righteousness the plummet;
the hail will sweep away
the refuge of lies, and the
waters will overflow the
hiding place.

Your covenant with
death will be annulled, and
your agreement with Sheol
will not stand; when the
overflowing scourge passes
through, then you will be
trampled down by it.

As often as it goes out it
will take you; for morning
by morning it will pass
over, and by day and by
night; it will be a terror just
to understand the report.”

For the bed is too short
to stretch out on, and the
covering so narrow that one
cannot wrap himself in it.

For the Lord will rise up
as at Mount Perazim, He
will be angry as in the
Valley of Gibeon, that He
may do His work, His
awesome work,
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And bring to pass His
act, His unusual act. Now
therefore, do not be
mockers, lest your bonds be
made strong; for | have
heard from the Lord God of
hosts, a destruction
determined even upon the
whole earth.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Job 20:1-29
29-1:20 @y

A reading from Job the
righteous, may his blessing
be with us. Amen.
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Naamathite answered and
said:

Therefore, my anxious
thoughts make me answer,
because of the turmoil
within me.

| have heard the rebuke
that reproaches me, and the
spirit of my understanding
causes me to answer.

Do you not know this of
old, since man was placed
on earth,
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that the triumphing of
the wicked is short, and the
joy of the hypocrite is but
for a moment?

Though his haughtiness
mounts up to the heavens,
and his head reaches to the
clouds,

Yet he will perish
forever like his own refuse;
those who have seen him
will say, ‘Where is he?’

He will fly away like a
dream, and not be found,;
Yes, he will be chased away
like a vision of the night.

The eye that saw him
will see him no more, nor
will his place behold him
anymore.

His children will seek
the favor of the poor, and
his hands will restore his
wealth.

His bones are full of his
youthful vigor, but it will lie
down with him in the dust.

“Though evil is sweet in
his mouth, and he hides it
under his tongue,

though he spares it and
does not forsake it, but still
keeps it in his mouth,
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Yet his food in his
stomach turns sour; it
becomes cobra venom
within him.

He swallows down
riches and vomits them up
again; God casts them out
of his belly.

He will suck the poison
of cobras; the viper’s tongue
will slay him.

He will not see the
streams, the rivers flowing
with honey and cream.

He will restore that for
which he labored, and will
not swallow it down; from
the proceeds of business he
will get no enjoyment.

For he has oppressed
and forsaken the poor, he
has violently seized a house
which he did not build.

“Because he knows no
quietness in his heart, he
will not save anything he
desires.

Nothing is left for him
to eat. Therefore, his well-
being will not last.
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In his self-sufficiency he
will be in distress; every
hand of misery will come
against him.

When he is about to fill
his stomach, God will cast
on him the fury of His
wrath, and will rain it on
him while he is eating.

He will flee from the
iron weapon; bronze bow
will pierce him through.

It is drawn, and comes
out of the body; Yes, the
glittering point comes out of
his gall. Terrors come upon
him,

total darkness is
reserved for his treasures.
An unfanned fire will
consume him; it shall go ill
with him who is left in his
tent.

The heavens will reveal
his iniquity, and the earth
will rise up against him.

The increase of his
house will depart, and his
goods will flow away in the
day of His wrath.

This is the portion from
God for a wicked man, the
heritage appointed to him
by God.”
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Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Daniel 6: 1-17
17 -1 :6 Juwila

A reading from Daniel
the prophet, may his
blessing be with us. Amen.
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It pleased Darius to set
over the kingdom one
hundred and twenty satraps,
to be over the whole
kingdom;

and over these, three
governors, of whom Daniel
was one, that the satraps
might give account to them,
so that the king would suffer
no loss.

Then this Daniel
distinguished himself above
the governors and satraps,
because an excellent spirit
was in him; and the king
gave thought to setting him
over the whole realm.

So the governors and
satraps sought to find some
charge against Daniel
concerning the kingdom; but
they could find no charge or
fault, because he was
faithful; nor was there any
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error or fault found in him.

Then these men said,
“We shall not find any
charge against this Daniel
unless we find it against him
concerning the law of his
God.”

So these governors and
satraps thronged before the
king, and said thus to him:
“King Darius, live forever!

All the governors of the
kingdom, the administrators
and satraps, the counselors
and advisors, have consulted
together to establish a royal
statute and to make a firm
decree, that whoever
petitions any god or man for
thirty days, except you, O
king, shall be cast into the
den of lions.

Now, O king, establish
the decree and sign the
writing, so that it cannot be
changed, according to the
law of the Medes and
Persians, which does not
alter.”

Therefore, King Darius
signed the written decree.

Now when Daniel knew
that the writing was signed,
he went home. And in his
upper room, with his
windows open toward
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Jerusalem, he knelt down on
his knees three times that
day, and prayed and gave
thanks before his God, as
was his custom since early
days.

Then these men
assembled and found Daniel
praying and making
supplication before his God.

And they went before
the king, and spoke
concerning the king’s
decree: “Have you not
signed a decree that every
man who petitions any god
or man within thirty days,
except you, O king, shall be
cast into the den of lions?”
The king answered and said,
“The thing is true, according
to the law of the Medes and
Persians, which does not
alter.”

So they answered and
said before the king, “That
Daniel, who is one of the
captives from Judah, does
not show due regard for you,
O king, or for the decree that
you have signed, but makes
his petition three times a
day.”

And the king, when he
heard these words, was
greatly displeased with
himself, and set his heart on
Daniel to deliver him; and
he labored till the going
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down of the sun to deliver
him.

Then these men
approached the king, and
said to the king, “Know, O
king, that it is the law of the
Medes and Persians that no
decree or statute which the
king establishes may be
changed.”

So the king gave the
command, and they brought
Daniel and cast him into the
den of lions. But the king
spoke, saying to Daniel,
“Your God, whom you
serve continually, He will
deliver you.”

Then a stone was
brought and laid on the
mouth of the den, and the
king sealed it with his own
signet ring and with the
signets of his lords, that the
purpose concerning Daniel
might not be changed.

Now the king went to
his palace and spent the
night fasting; and no
musicians were brought
before him. Also his sleep
went from him.

Then the king arose very
early in the morning and
went in haste to the den of
lions.
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And when he came to
the den, he cried out with a
lamenting voice to Daniel.
The king spoke, saying to
Daniel, “Daniel, servant of
the living God, has your
God, whom you serve
continually, been able to
deliver you from the lions?”

Then Daniel said to the
king, “O king, live forever!

My God sent His angel
and shut the lions’ mouths,
so that they have not hurt
me, because | was found
innocent before Him; and
also, O king, | have done no
wrong before you.”

Now the king was
exceedingly glad for him,
and commanded that they
should take Daniel up out of
the den. So Daniel was
taken up out of the den, and
no injury whatever was
found on him, because he
believed in his God.

And the king gave the
command, and they brought
those men who had accused
Daniel, and they cast them
into the den of lions; them,
their children, and their
wives; and the lions
overpowered them, and
broke all their bones in
pieces before they ever
came to the bottom of the
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From the Psalms of our teacher David the Prophet and

den.

Then King Darius wrote:
To all peoples, nations, and
languages that dwell in all
the earth; Peace be
multiplied to you.

I make a decree that in
every dominion of my
kingdom men must tremble
and fear before the God of
Daniel, for He is the living
God,

And steadfast forever;

His kingdom is the one
which shall not be
destroyed, and His dominion
shall endure to the end.

He delivers and rescues,

And He works signs and
wonders in heaven and on
earth, who has delivered
Daniel from the power of
the lions.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the age
of all ages. Amen.

Matins Psalm
S saia

the king. May his blessings be with us. Amen.
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You, O Lord, shall keep
us, and shall preserve us
from this generation, and
forever. Alleluia.
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Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvaNasNwCIC €ROA HeN

TETATTEAION €607AB KaTA UapKON

Matins Gospel
Sk Jaad)

A chapter according to
Saint Mark, may his
blessings be with us. Amen.
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Galilee followed Him, and
from Judea

and Jerusalem and
Idumea and beyond the
Jordan; and those from Tyre
and Sidon, a great
multitude, when they heard
how many things He was
doing, came to Him.

So He told His disciples
that a small boat should be
kept ready for Him because
of the multitude, lest they
should crush Him.

For He healed many, so
that as many as had
afflictions pressed about
Him to touch Him.
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And the unclean spirits,
whenever they saw Him,
fell down before Him and
cried out, saying, “You are
the Son of God.”

But He sternly warned
them that they should not
make Him known.

Glory be to God forever.

Liturgy Readings

Rl g B

The Pauline Epistle
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Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the First
Epistle of our teacher St.
Paul to the Corinthians.
May his blessing be upon
us. Amen.
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But, earnestly desire the
best gifts. And yet, | show
you a more excellent way.

Though I speak with the
tongues of men and of
angels, but have not love, |
have become sounding
brass or a clanging cymbal.
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And though I have the
gift of prophecy, and
understand all mysteries
and all knowledge, and
though | have all faith, so
that I could remove
mountains, but have not
love, I am nothing.

And though I bestow all
my goods to feed the poor,
and though 1 give my body
to be burned, but have not
love, it profits me nothing.

Love suffers long and is
kind; love does not envy;
love does not parade itself,
is not puffed up;

does not behave rudely,
does not seek its own, is not
provoked, thinks no evil;

does not rejoice in
iniquity, but rejoices in the
truth;

bears all things, believes
all things, hopes all things,
endures all things.

Love never fails. But
whether there are
prophecies, they will fail;
whether there are tongues,
they will cease; whether
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there is knowledge, it will
vanish away.

For we know in part and
we prophesy in part.

But when that which is
perfect has come, then that
which is in part will be
done away.

When | was a child, |
spoke as a child, |
understood as a child, 1
thought as a child; but when
| became a man, | put away
childish things.

For now we see in a
mirror, dimly, but then face
to face. Now | know in part,
but then I shall know just as
I also am known.

And now abide faith,
hope, love, these three; but
the greatest of these is love.

Pursue love, and desire
spiritual gifts, but especially
that you may prophesy.

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.
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The Catholic Epistle
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Mavenpat.

Q98 sl

The Catholic Epistle
from the Epistle of our
teacher St. James. May his
blessings be with us. Amen.
My beloved.
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James 4:11-5:3
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Do not speak evil of one
another, brethren. He who
speaks evil of a brother and
judges his brother, speaks
evil of the law and judges
the law. But if you judge the
law, you are not a doer of
the law but a judge.

There is one Lawgiver,
who is able to save and to
destroy. Who are you to
judge another?

Come now, you who
say, “Today or tomorrow
we will go to such and such
a city, spend a year there,
buy and sell, and make a
profit”;

whereas you do not
know what will happen
tomorrow. For what is your
life? It is even a vapor that
appears for a little time and
then vanishes away.

Instead you ought to
say, “If the Lord wills, we
shall live and do this or

that.”
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But now you boast in
your arrogance. All such
boasting is evil.

Therefore, to him who
knows to do good and does
not do it, to him it is sin.

Come now, you rich,
weep and howl for your
miseries that are coming
upon you!

Your riches are
corrupted, and your
garments are moth-eaten.

Your gold and silver are
corroded, and their
corrosion will be a witness
against you and will eat
your flesh like fire. You
have heaped up treasure in
the last days.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.
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The Acts
s 2y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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sight of God to listen to you
more than to God, you
judge.

For we cannot but speak
the things which we have
seen and heard.”

So when they had
further threatened them,
they let them go, finding no
way of punishing them,
because of the people, since
they all glorified God for
what had been done.

For the man was over
forty years old on whom
this miracle of healing had
been performed.

And being let go, they
went to their own
companions and reported all
that the chief priests and
elders had said to them.

So when they heard that,
they raised their voice to
God with one accord and
said: “Lord, You are God,
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who made heaven and earth
and the sea, and all that is in
them,

who by the Holy Spirit
spoke through the mouth of
David about Your Son
saying: ‘Why did the
nations rage, and the people
plot vain things?

The kings of the earth
took their stand, and the
rulers were gathered
together against the Lord
and against His Christ.’

“For truly against Your
holy Servant Jesus, whom
You anointed, both Herod
and Pontius Pilate, with the
Gentiles and the people of
Israel,

were gathered together
to do whatever Your hand
and Your purpose
determined before to be
done.

Now, Lord, look on
their threats, and grant to
Your servants that with all
boldness they may speak
Your word,

by stretching out Your
hand to heal, and that signs
and wonders may be done
through the name of Your
holy Son Jesus.”
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And when they had
prayed, the place where
they were assembled
together was shaken; and
they were all filled with the
Holy Spirit, and they spoke
the word of God with
boldness.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

Culaal) ) ga ja

the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 47: 8, 9
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Your right hand is full
of righteousness. Let Mount
Zion rejoice, let the
daughters of Judah be glad,
because of Your judgments
O Lord. Alleluia.
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The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.
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TMETATSEAION €807a8 KATA A0OVKAN
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mal i) Jaad)

A chapter according to
Saint Luke, may his
blessings be with us. Amen.
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Then it happened, as He
was coming near Jericho,
that a certain blind man sat
by the road begging.

And hearing a multitude
passing by, he asked what it
meant.

So they told him that
Jesus of Nazareth was
passing by.

And he cried out,
saying, “Jesus, Son of
David, have mercy on me”!

Then those who went
before warned him that he
should be quiet; but he
cried out all the more, “Son
of David, have mercy on
me”!

So Jesus stood still and
commanded him to be
brought to Him. And when
he had come near, He asked
him,
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saying, “What do you
want Me to do for you?” He
said, “Lord, that I may
receive my sight”.

Then Jesus said to him,
“Receive your sight; your
faith has made you well”.

And immediately he
received his sight, and
followed Him, glorifying
God. And all the people,
when they saw it, gave
praise to God.

Glory be to God
forever.
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Ififth Day of the Fourth Week of Lent (Friday)
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Deuteronomy 10: 12 - 11: 28
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A reading from the
Book of Deuteronomy of
Moses the prophet, may his
blessing be with us. Amen.
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“And now, Israel, what
does the Lord your God
require of you, but to fear
the Lord your God, to walk
in all His ways and to love
Him, to serve the Lord your
God with all your heart and
with all your soul,

and to keep the
commandments of the Lord
and His statutes which |
command you today for
your good?

Indeed heaven and the
highest heavens belong to
the Lord your God, also the
earth with all that is in it.
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The Lord delighted only
in your fathers, to love
them; and He chose their
descendants after them, you
above all peoples, as it is
this day.

Therefore, circumcise
the foreskin of your heart,
and be stiff-necked no
longer.

For the Lord your God
is God of gods and Lord of
lords, the great God, mighty
and awesome, who shows
no partiality nor takes a
bribe.

He administers justice
for the fatherless and the
widow, and loves the
stranger, giving him food
and clothing.

Therefore, love the
stranger, for you were
strangers in the land of

Egypt.

You shall fear the Lord
your God; you shall serve
Him, and to Him you shall
hold fast, and take oaths in
His name.

He is your praise, and
He is your God, who has
done for you these great and
awesome things which your
eyes have seen.
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Your fathers went down
to Egypt with seventy
persons, and now the Lord
your God has made you as
the stars of heaven in
multitude.

Therefore, you shall
love the Lord your God, and
keep His charge, His
statutes, His judgments, and
His commandments always.

Know today that I do
not speak with your
children, who have not
known and who have not
seen the chastening of the
Lord your God, His
greatness and His mighty
hand and His outstretched
arm

His signs and His acts
which He did in the midst
of Egypt, to Pharaoh king of
Egypt, and to all his land;

what He did to the army
of Egypt, to their horses and
their chariots: how He made
the waters of the Red Sea
overflow them as they
pursued you, and how the
Lord has destroyed them to
this day;

what He did for you in
the wilderness until you
came to this place;
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and what He did to
Dathan and Abiram the sons
of Eliab, the son of Reuben:
how the earth opened its
mouth and swallowed them
up, their households, their
tents, and all the substance
that was in their possession,
in the midst of all Israel

but your eyes have seen
every great act of the Lord
which He did.

Therefore, you shall
keep every commandment
which | command you
today, that you may be
strong, and go in and
possess the land which you
cross over the Jordan to
pOSSess,

and that you may
prolong your days in the
land which the Lord swore
to give your fathers, to them
and their descendants, ‘a
land flowing with milk and
honey.’

For the land which you
go to possess is not like the
land of Egypt from which
you have come, where you
sowed your seed and
watered it by foot, as a
vegetable garden;
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N post ga Txak nfpos.

6(‘9(»11 A€ HEN OVCWTEN
NTETENCWTEY NCA NECJENTOAH THPOW
NAI ANOK €T20N2€EN MUWOT NTEN
OHNOT LPOOT énenpe I16'0ic meknovT
0702, €WENY)! 10| EBOA BEN TIEKZHT

THPY New €BoA BeN TEKYTYCH THpC.

Gqé']' hmno‘m&)gl DHEN TIEKKA R
DEN TIECCHOY ﬁggopn NEw A€
€KEBWOTT €30TN VTTEKCOTO NEW

TIGKHPT[ N€EY TIEKNE?,.

Ovoz, eqi—:*f I\\I&ANBPHOTI deN
TIEKI02! NNEKTERNWOTI: AKWANOTWY
0%02, NTEKCL.

UazeHk épox hnenbpechpen
NX€ TIEKZHT: Rrre‘reneprrapaﬁemn
N're'renggem‘gl N2ANKENOTT

NTGTGNO‘)"(D&Q‘T 2007,

but the land which you
Cross over to possess is a
land of hills and valleys,
which drinks water from the
rain of heaven,

a land for which the
Lord your God cares; the
eyes of the Lord your God
are always on it, from the
beginning of the year to the
very end of the year.

‘And it shall be that if
you earnestly obey My
commandments which |
command you today, to
love the Lord your God and
serve Him with all your
heart and with all your soul,

then I will give you the
rain for your land in its
season, the early rain and
the latter rain, that you may
gather in your grain, your
new wine, and your oil.

And I will send grass in
your fields for your
livestock, that you may eat
and be filled.’

“Take heed to
yourselves, lest your heart
be deceived, and you turn
aside and serve other gods
and worship them,
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NTQE 0702 NNE MOTNZWOT QWTI 0702
K21 Emeq*f hneqow‘ra&: i—:peTeN
€TAKO }lxw?\en €BOA 21 TIKA2I

navaeon: pHeTe [160ic THIG NwTEN.

Gpe'reméxw NNAICAX! BEN
NETENZHT NEY DEN NETENYTYH: 0702
\GPGTGNE-ZTHITO‘? N2ANLHINI 21
NETENXIX: 0702 é‘reggwm NATKIN

NTTENB0 NNETENBAA.

€peTenetchw NNETENWHPI €pwOT
€BPOTLOTOV EV2EUCI HEN TIHI NEY
ETNOW! 21 THVWIT NEY EVENKOT NEM

&T(A)N&TO)OTNO‘F.

O~o2, EPETENCBHTOT 21
NIOTEXPWOT NTE NETENHOT NEW

NETENTITAH.

SINA NTOT&(‘gw NX€ NETENEZ00%
NEM NIE200% NTe NETENWYHPI 21X €N
TIKAI: cpHéTaquK lmoq nxe [6oic
nNeTenoT é'rmq NWOT: hcppl-r]'

NNI€E2,00% NTE THE 2IXEN TIKARI.

0Ovo2, GCG(A)(DITI HEN OTCWTEN
&PGTGNC(&)TGM NCA NAIENTOAH THPO‘I‘Z

Nal ANOK GT&ON?JGN VUWOT €ETOTK

lest the Lord’s anger be
aroused against you, and He
shut up the heavens so that
there be no rain, and the
land yield no produce, and
you perish quickly from the
good land which the Lord is
giving you.

Therefore, you shall lay
up these words of mine in
your heart and in your soul,
and bind them as a sign on
your hand, and they shall be
as frontlets between your
eyes.

You shall teach them to
your children, speaking of
them when you sit in your
house, when you walk by
the way, when you lie
down, and when you rise
up.

And you shall write
them on the doorposts of

your house and on your
gates,

that your days and the
days of your children may
be multiplied in the land of
which the Lord swore to
your fathers to give them,
like the days of the heavens
above the earth.

“For if you carefully
keep all these
commandments which |
command you to do, to love
the Lord your God, to walk
in all His ways, and to hold
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LYoo €AITOT E—:nenpe I16'01c reknoOvT:
E—:noggl 21 NECUWIT THPOY: €TOMK

E—ZP(!.)O‘)“.

que,low nxe [T0oic NNaleeNoOC
THPO% €BOA Ha T2l VITEKR,0:
€EPETENEPKAHPONOMIN Ne,anmgl'

NEBNOC G‘U’KOP G&OTGP(!JTGN.

Tomoc NIBEN €TETENNAZWMI
2MWTY Blmg;emz\“rcn NTE NETENOAAATX
eqég;wm NWTEN: ICXEN ﬁg)z\qe New
MANTIAIBANOC: NEW ICXEN Eplapo
TNyt mEvdpaTHe ;m\po wa
NIMANZWTIT e‘r\eggwm NX€ NETENOH.

Nne 21 021 E—:pa:rq €30N éépen
B8HNOY: ne‘rerfceep‘rep NEY TETEN20T
eq\exm nxe [6oic meTennovt \eéle
€XEN TI2,0 MTIKARI THPC|
PHETETENNAZWAI 2107 hEppHT €Ta

IT6oic caxi NewwTEN.

SHTTE ANOK T umeTeNno0

1PooT N2ANCUOT NEY 2,2 NCA207I.

[lic1ov ey apeTeNyaNCWTEN
Nca NIENTOAH NTe [T6o1c mekNow T NH
ANOK €T20N2€EN MUWOT NTEN BHNOT

lchoow.

fast to Him,

then the Lord will drive
out all these nations from
before you, and you will
dispossess greater and
mightier nations than
yourselves.

Every place on which
the sole of your foot treads
shall be yours: from the
wilderness and Lebanon,
from the river, the River
Euphrates, even to the
Western Sea, shall be your
territory.

No man shall be able to
stand against you; the Lord
your God will put the dread
of you and the fear of you
upon all the land where you
tread, just as He has said to
you.

“Behold, I set before
you today a blessing and a
curse:

the blessing, if you obey
the commandments of the
Lord your God which |
command you today;
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VOWOOT NTEN OHNOT MPOOT: 0702,
;\I‘TGTGNC(DPGM €BOA 21 MMWIT al
ANOK E€TAIZEN BHNOY époq: 0702
h*re‘renggenw'ren NTE TENYENW!
N2ANKENOTT NT€E TENCWOTN MMWOT

AN.

Ovwor /\}f%p/ac €607aB ITennorf
YA ENEZ, NEY YA ENES NTE NIENES

THPO?. D UHN.

€Bo2A den HeaHac mimpogHTHC:
EPETIEYCLOT €607TAB: WWTTI NEMAN

AMHN €YXW 14900C.

and the curse, if you do
not obey the
commandments of the Lord
your God, but turn aside
from the way which |
command you today, to go
after other gods which you
have not known.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Isaiah 29: 13 - 23
23 - 13 :29 slend)

A reading from Isaiah
the prophet, may his
blessing be with us. Amen.
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Elo‘n\-uo‘r caBoA wuor: e‘repceBHcee
0001 €PAHOT: €7 N2ANZONZEN NEM

2,aNCBW NpwwI.

€eBe dal 2HTTIE ANOK

TNAOTA2TOT €0vWTER MTTAIAAOC

Therefore, the Lord
said: “Inasmuch as these
people draw near with their
mouths and honor Me with
their lips, but have removed
their hearts far from Me,
and their fear toward Me is
taught by the
commandment of men.

Therefore, behold, 1 will
again do a marvelous work
among this people, a
marvelous work and a
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TIEN! NTE NIKATZHT €1€20T0.

Ovor ;\INH;-Z‘T;PI NOTCOO NI BEN
OFWWK 0702, eBo 2iTen IGoic an:
0%0! ;\INH\G‘TI\pl NOTCOONI BEN TIETZHTT
0702, e‘r\eggwm NX€ NOT2,BHOTI B€EN
TIYCAKI: 0¥02, EVEXO0C K€ NIt ACNAT
%pon 1€ NIY €BNAEWI %pon 1€ NH ANON

GTGNIPI L LWOT.

UH avnaem eHNOY AN uPpHT
WTOMI NTE TIKEPAMETC: MH NAXOC

NXE€ TIUTTAACUA M(}JHG‘TZ\CIGP]T?\&ZIN

10000 K€ NBOK &N &KGPTI?&&ZIN 101

1€ TIIOTNK MCDHGT&C{).!ONKC] X€

WTTIEKMONKT HeN 0vKaT.

UH KeKovxi AN 0702 €cjeovwTeR
Nx€ THAIBANOC MPpHT MITITWOT NTe
TIX€epPUHAOC 0702 UTIXEPUHAOC

ETEOTIC] €07IA2, WWHN.

0702, €vECWTEN BEN TIEL00T €TE
VUAT NXE 2ANKOTP €2ANCAXI NTE
07X W 0702 NIBAA NTE NIBEAAET
NHéTxH deEN ﬁxam NEM TIZA0:
NIBAD NTE NHETE NCENAT €RBOA AN

ETENAT.

wonder; for the wisdom of
their wise men shall perish,
and the understanding of
their prudent men shall be
hidden.”

Woe to those who seek
deep to hide their counsel
far from the Lord, and their
works are in the dark; they
say, “Who sees us?” and,
“Who knows us?”

Surely you have things
turned around! Shall the
potter be esteemed as the
clay; for shall the thing
made say of him who made
it, “He did not make me”?
Or shall the thing formed
say of him who formed it,

“He has no understanding”?

Is it not yet a very little
while till Lebanon shall be
turned into a fruitful field,
and the fruitful field be
esteemed as a forest?

In that day the deaf
shall hear the words of the
book, and the eyes of the
blind shall see out of
obscurity and out of
darkness.
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0502, €veBEAHA NX€ 2AN2HKI €6h€
ITooic den 07¥0TNOC| 0702 NIpWWI €TE
VUONTOT 2EATIC LUAT HEN TTIEBOTAR

NTe HICP&HK €TECI NOYOTNOY.

D cJOTNK NX€ THANOLOC 0702
A TAKO NX€ TIACERHC! mqw*]‘ €BoA

NXe€ NHGTGP&NOHIN €XEN NOTKAKIA.

l‘{HeTepo N2ANPWLI GPNOBI dHeN
MCAX!: OTON A€ NIBEN €TC02! HEN
NITIYAH: €EVEYAT €¥0 pott 0%02, a%¥pIKI

NOVOMHI €BOA HEN 0701 NXONC.

€eBe dal Nal Ne NHéTeqxw VOOOT
nxe TT6oic exen THI NIaKWBR
dHeTACOTOTC eBoAden DBpaam
NACNAD I AN nxe lakwB Trov ovhe
NagNawiBt imeqe,o AN NX€ Iicpana

TNOY.

DANA €YWTT ATYANNAT
ENARBHOTI NX€ NOTWHP! €0BHT
€veTOTRO hnapan 0702, EYETOTRO WTTHI
nlakws: ovoz, Provt i.!HlCP&H?x
eveep20 BaTecjeH.

Ovwor A\lj‘%p/ac €607aB [lennorf
YA ENES NEM YA ENES NTE NIENES,

THpPOY. D UHN,

The humble also shall
increase their joy in the
Lord, and the poor among
men shall rejoice in the
Holy One of Israel.

For the terrible one is
brought to nothing, the
scornful one is consumed,
and all who watch for
iniquity are cut off.

Who make a man an
offender by a word, and lay
a snare for him who
reproves in the gate, and
turn aside the just by empty
words.

Therefore, thus says the
Lord, who redeemed
Abraham, concerning the
house of Jacob: “Jacob shall
not now be ashamed, nor
shall his face now grow
pale;

but when he sees his
children, the work of My
hands, in his midst, they
will hallow My name, and
hallow the Holy One of
Jacob, and fear the God of
Israel.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.
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€BoA denN lwB TIeVHI: €PEMECVOT
€60vaB: WWTTI NEMAN AUHN €AW

Yeoc.

Job21:1-34
34-1:21 @l

A reading from Job the
righteous, may his blessing
be with us. Amen.
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Job21:1-34

34 -1 :21 @y

&qépow&) nxe lof TeXAY:

Xe cwTEN ENACAKI: CWTEN 2INA
NTaWTew TaINOM T WWTI NHI €BOA

2ITEN OHNOT.

Yar mo0r: ANOK A€ FNacaXI: ITA

NNETENCWAI 1201,

0% Sap MH TIACO2 07€ROA 2ITEN

pwui TiE: 1€ €0B€0T TNAXWNT AN,

XowyT épm 0702 ip@cpnpn: 0%02
KW NTETENXIX 2ITEN OVCLI.

€ywm sap zu(‘gamepipue‘r; wal
Z‘QGOPTGPZ CEALONI A€ fmacapz NXE€

2ANEVKAZ NSHT.

€oaBe 07 NIACEBHC CewND:

mep&nz\c A€ ON JeN ovneTpauab.
ITovovTa?, E{(‘gon KaTa Epom)g;
;\ITO‘K“QJ“FXHZ NOTWHP! A€ NTTEVHO

NNOvVBaAA.

Then Job answered and
said:
Listen carefully to my

speech, and let this be your
consolation.

Bear with me that | may
speak, and after | have
spoken, keep mocking.

As for me, is my
complaint against man?
And if it were, why should |
not be impatient?

Look at me and be
astonished; put your hand
over your mouth.

Even when | remember
| am terrified, and trembling
takes hold of my flesh.

Why do the wicked live
and become old, Yes,
become mighty in power?

Their descendants are
established with them in
their sight, and their
offspring before their eyes.
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21xwo% €BoA 2iTen [Goic.

T oveze vmecnict HaxeEN TTECCHOV:
ACNO2,€Y A€ NX€E BHETE VAROKI NTWOT

0702, VWTTEC2! DHTC €ROA.

Cewon 2e thpH'l' N2,ANECWOT
NE—:NG&: NOTWYHP! A€ CeCwBI New

NO‘FI—ZPHO‘T.

€vebdi NOTYAATHPION NEW
OVK¥OAPA: 0702 CEOTNOC BEN OTCUH

wiraAvoc.

D vxek MoTwND €RoA dHeN
2,3 NATAOON: ATENKOT A€ HEN OVUTON

NTe aument.

Yxw vuoc ullboic: xe 2,eNK €BoA

10017 NEKLWIT 'I'O‘i"(.D(‘.g €ECOTWNOT AN.

O Te tueTevkanoc xe eNeepBwk
NAC|: 0702 0% TIE TZHOT X€

;‘I‘TGNGP\&T{&NT&N Naqg.

Mape NOTATAB0N Tap XH deN
NO¥XIX: NI2ZBHOYI A€ NT€E NIACERBHC

E{N&‘F E—:P(DO“‘ AN ,\QUJON A€.

A AAA TIFHBC NNIACERBHC E{N&G €NO

€qel A€ G&PHI EXWOT NX€ TOTWXTT:

Their houses are safe
from fear, neither is the rod
of God upon them.

Their bull breeds
without failure; their cow
calves without miscarriage.

They send forth their
little ones like a flock, and
their children dance.

They sing to the
tambourine and harp, and
rejoice to the sound of the
flute.

They spend their days in
wealth, and in a moment go
down to the grave.

Yet they say to God,
‘Depart from us, for we do
not desire the knowledge of
Your ways.

Who is the Almighty,
that we should serve Him?
And what profit do we have
if we pray to Him?’

Indeed their prosperity
is not in their hand; the
counsel of the wicked is far
from me.

How often is the lamp
of the wicked put out? How
often does their destruction
come upon them, the
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€BOADEN OTXWNT.

G‘r\egwm A€ i:EppHT NOTTO2,
dazxwq NO¥BHOY: 1€ ;JE{)PH‘T Now(‘gwu‘g

GACO?\CI NX€ O‘B"CZ\PAGHO‘F.

GPG NO“’&‘)"H&PXONT& VOTNK
;‘INO‘F(‘QHPII G('.l\G'I'(‘QGBIO.) Nag K&‘T&poq

0702 €Ceent.

MGqB&?x G‘F;-ZNA‘V \GITGC.[!)OK.‘Z)GKZ

Emeqnoe,en A€ €BOA Brro*rq wll6oic.

Xe T[GqO“‘(!.)(‘Q gg(!)]'l deN TeqHI
NeEunaq: 070 Nll\-IlTl ;\ITG NGqéBHT

avhawos.

U II6oic an aq'l'f;Bw NovkaT New
OVETICTINH heoq A€ eTTeam

€2ANSWTER.

0402, NOOY €CJeVOT DEN TIALALI
NTE TEUETATEHT: CJOVOX THpY| 0702,

GqGPG?GGNIN.

MequadT A€ avumoz NWT:
TTEYATKAC A€ TTETYWN €BO.

Meoc] A€ waquov 21TeN ﬁggaggn
NTE TeYUvHCH: hna*reqo‘reu 21

NATABON.

CeENKOT A€ 2IX€EN MKA2I €FCOT:

MTAKO A€ eqe&oBCO‘r.

sorrows God distributes in
His anger?

They are like straw
before the wind, and like
chaff that a storm carries
away.

They say, ‘God lays up
one’s iniquity for his
children’; let Him
recompense him, that he
may know it.

Let his eyes see his
destruction, and let him
drink of the wrath of the
Almighty.

For what does he care
about his household after
him, when the number of
his months is cut in half?

Can anyone teach God
knowledge, since He judges
those on high?

One dies in his full
strength, being wholly at
ease and secure;

his pails are full of milk,
and the marrow of his bones
iS moist.

Another man dies in the
bitterness of his soul, never
having eaten with pleasure.

They lie down alike in
the dust, and worms cover
them.
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Look, I know your
thoughts, and the schemes
with which you would
wrong me.

For you say, ‘Where is
the house of the prince?
And where is the tent, the
dwelling place of the
wicked?’

Have you not asked
those who travel the road?
And do you not know their
signs?

For the wicked are
reserved for the day of
doom; they shall be brought
out on the day of wrath.

Who condemns his way
to his face? And who repays
him for what he has done?

Yet he shall be brought
to the grave, and a vigil
kept over the tomb.

The clods of the valley
shall be sweet to him;
everyone shall follow him,
as countless have gone
before him.

How then can you
comfort me with empty
words, since falsehood
remains in your answers?”

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.
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A reading from Daniel
the prophet, may his
blessing be with us. Amen.
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was the most honored of his
friends.

Now the Babylonians
had an idol called Bel, and
every day they spent on it
twelve bushels of fine flour
and forty sheep and fifty
gallons of wine.

The king revered it and
went every day to worship
it. But Daniel worshiped his
own God. And the king said
to Daniel, “Why do you not
worship Bel?”

Daniel answered,
“Because | do not revere
man-made idols, but the
living God, who created
heaven and earth and has
dominion over all flesh.”

The king said to him,
“Do you not think that Bel
is a living God? Do you not
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see how much he eats and
drinks every day?”

Then Daniel laughed,
and said, “Do not be
deceived, O king; for this is
but clay inside and brass
outside, and it never ate or
drank anything.”

Then the king was
angry, and he called his
priests and said to them, “If
you do not tell me who is
eating these provisions, you
shall die.

But if you prove that Bel
is eating them, Daniel shall
die, because he blasphemed
against Bel.” And Daniel
said to the king, “Let it be
done as you have said.”

Now, there were seventy
priests of Bel, besides their
wives and children. And the
king went with Daniel into
the temple of Bel.

And the priests of Bel
said, “Behold, we are going
outside; you yourself, O
king, shall set forth the food
and mix and place the wine,
and shut the door and seal it
with your signet.

And when you return in
the morning, if you do not
find that Bel has eaten it all,
we will die; or else Daniel
will, who is telling lies
about us.”
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They were unconcerned,
for beneath the table they
had made a hidden entrance,
through which they used to
go in regularly and consume
the provisions.

When they had gone out,
the king set forth the food
for Bel. Then Daniel
ordered his servants to bring
ashes and they sifted them
through out the whole
temple in the presence of the
king alone. Then they went
out, shut the door and sealed
it with the king’s signet, and
departed.

In the night the priests
came with their wives and
children, as they were
accustomed to do, and ate
and drank everything.

Early in the morning the
king rose and came, and
Daniel with him.

And the king said, “Are
the seals unbroken, Daniel?”
He answered, “They are
unbroken, O king.”

As soon as the doors
were opened, the king
looked at the table, and
shouted in a loud voice,
“You are great, O Bel; and
with you there is no deceit,
none at all.”
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Then Daniel laughed,
and restrained the king from
going in, and Daniel said,
“Look at the floor, and
notice whose footsteps these
are.”

The king said, “I see the
footsteps of men and
women and children.”

Then the king was
enraged, and he seized the
priests and their wives and
children; and they showed
him the secret doors through
which they were
accustomed to enter and
devour what was on the
table.

Therefore, the king put
them to death, and gave Bel
over to Daniel, who
destroyed it and its temple.

There was also a great
dragon, which the
Babylonians revered.

And the king said to
Daniel, “You cannot deny
that this is a living god; so
worship him.”
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Daniel said, “I will
worship the Lord my God,
for He is the living God.

But if you, O king, will
give me permission, | will
slay the dragon without
sword or club.” The king
said, “I give you
permission.”

Then Daniel took pitch,
fat, and hair, and boiled
them together and made
cakes, which he fed to the
dragon. The dragon ate
them, and burst open. And
Daniel said, “See what you
have been worshiping!”

When the Babylonians
heard it, they were very
indignant and conspired
against the king, saying,
“The king has become a
Jew; he has destroyed Bel,
and slain the dragon, and
slaughtered the priests.”

Going to the king, they
said, “Hand Daniel over to
us, or else we will kill you
and your household.”

The king saw that they
were pressing him hard, and
under compulsion, he
handed Daniel over to them.
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They threw Daniel into
the lions’ den, and he was
there for six days.

There were seven lions
in the den, and every day
they had been given two
human bodies and two
sheep; but these were not
given to them now, so that
they might devour Daniel.

Now the prophet
Habakkuk was in Judea. He
had boiled pottage and had
broken bread into a bowl,
and was going into the field
to take it to the reapers.

But the angel of the
Lord said to Habakkuk,
“Take the dinner which you
have to Babylon, to Daniel,
in the lions' den.”

Habakkuk said, “Sir, |
have never seen Babylon,
and | know nothing about
the den.”

Then the angel of the
Lord took him by the crown
of his head, and lifted him
by his hair and set him
down in Babylon, right over
the den, with the rushing
sound of the wind itself.
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Then Habakkuk shouted,
“Daniel, Daniel! Take the
dinner which God has sent

2

you.

And Daniel said, “You
have remembered me, O
God, and have not forsaken
those who love You.”

So Daniel arose and ate.
And the angel of God
immediately returned
Habakkuk to his own place.

On the seventh day, the
king came to mourn for
Daniel. When he came to
the den he looked in, and
there sat Daniel.

And the king shouted
with a loud voice, “You are
great, O Lord God of
Daniel, and there is no other
besides You.” And he pulled
Daniel out,

and threw into the den
the men who had attempted
his destruction, and they
were devoured immediately
before his eyes.

Then the king said, “Let
all the inhabitants of the
whole earth fear the God of
Daniel: for he is the Savior,
working signs, and wonders
in the earth: who has
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From the Psalms of our teacher David the Prophet and

delivered Daniel out of the
lions’ den.”

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the age
of all ages. Amen.

Matins Psalm
Sk Jgaa

the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 27: 7, 8
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DA AAHAOTIA.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcIC RO HeN
TETATSEAION €807a8 KATA A0OYKAN

ATIO%.

Blessed be The Lord,
because He has heard the
voice of my supplications.
The Lord is my strength
and my shield. My heart
trusted in Him. Alleluia.

Matins Gospel
Sk Jead)

A chapter according to
Saint Luke, may his
blessings be with us. Amen.
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BeN val NIBEN NTE Tneplxwpoc.

Then He went down to
Capernaum, a city of
Galilee, and was teaching
them on the Sabbaths.

And they were
astonished at His teaching,
for His word was with
authority.

Now in the synagogue
there was a man who had a
spirit of an unclean demon.
And he cried out with a loud
voice, saying,

“Let us alone! What
have we to do with You,
Jesus of Nazareth? Did You
come to destroy us? | know
who You are, the Holy One
of God!”

But Jesus rebuked him,
saying, “Be quiet, and come
out of him!” And when the
demon had thrown him in
their midst, it came out of
him and did not hurt him.

Then they were all
amazed and spoke among
themselves, saying, “What a
word this is! For with
authority and power He
commands the unclean
spirits, and they come out.”

And the report about
Him went out into every
place in the surrounding
region.
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Glory be to God forever.

Liturgy Readings
o)l cle) B

The Pauline Epistle

ITav2oc PBwk wllenboic IHcove
[lixpicToc: ATIOCTOAOC €TOAREN:
PHETATOAWC ETIZIWENNOTY! NTE

Pnovt.

J gl (ol g3 Adla

Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the epistle of
our teacher St. Paul to the
Hebrews. May his blessing
be upon us. Amen.

Ll 4l 1aall

ol g2 Uialaa Allea ) (pa Juad
A8 ¢ Ol pand) (Al J g )

eBpeoc 152 7 - 1

Hebrews 13: 7 - 16

16 -7 :13 (sl yuad)

mplEpneT? NNETENZTTOTMENOC
NHETATCAXI NEMWTEN MITICAXI NTE
DNovT: NA €TETEN NAT ETIXINI €BOA
NTe TOTXIN0Y) W)WTT \GPGTGNE)NI

umovnazt.

lhcowe IlixcpicToc Neag) New (oo

;\IQOC{ ;\IGO(‘{ TTE NEY Wa \GNGZJ.

2ANCRW® NOVEO Npl—l*]‘ 0702
hggenuo hnenbpowowe'reﬁ BHNOY
€BOA: NANEC sap é*raxpe TIETENZHT
BEN 0T2M0T: BeN aanl’)pHO‘rf AN Nal
€TE WTTOVLENZHOT NBHTOT NXE

NHGGMO(‘QI NDHTOY.

€OTONTAN MUAT NOTLA

Nepgwow{gl: dai €TE WNONTOT EpWIw!

Remember those who
rule over you, who have
spoken the word of God to
you, whose faith follow,
considering the outcome of
their conduct.

Jesus Christ is the same
yesterday, today, and
forever.

Do not be carried about
with various and strange
doctrines. For it is good that
the heart be established by
grace, not with foods which
have not profited those who
have been occupied with
them.

We have an altar from
which those who serve the
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€0TW €ROA ;\IZ)H‘Tq NX€E NHETYEVY)!

N'FCKHNH.

Mrzwovn sap €Te (‘gmfm
imowénoq €507N ENHEOOTAR €x €N
EpNOBl €BOA 2ITOTY hmapxui—:pe‘rc
WATPEK?, TICWVA NTE NAI CAROA

;\ITH&PGMBOZH.

€eBe pai 2w IHcovc 2ina
Rrreq'm‘rﬂo QTAAOC €BOA 2ITEN
TIECICNOC WAIN 1100¢] acjfIenKa,
caBoA NTTvAH.

Tnow own wapengenan eBoa
2apoc| caBoa N*I'napenﬁo?m €NCjal
imqugwgg épon.

UsonTaN sap WTAINA NOVRAKI
ECCUONT AAAA BHEONHOT ETGNK(»“I‘

NCWC.

Uapenfm O%¥N Eépm €BoA 2ITOTY
N&angowgwowgl NCA0% NCHO% NIREN
ubnovt €Te Pal e TOVTAZ NTE
NENCHOTOT ENOTWNE, imequm €BOA.

Iﬂ'ne‘rpeqep 2EBNOVC! A€ New
THGTZ‘QC{)HP hnepepm‘rwﬁg:
2ANYOTYWOTY! TAP hnaanT
WATpANAY ubnovt.

Ilizsto0T 52 D NEUWTEN NeY

T&IPH/‘IH ETCOII. XE AUHN €C€‘(_t/(£)17/.

tabernacle have no right to
eat.

For the bodies of those
animals, whose blood is
brought into the sanctuary
by the high priest for sin,
are burned outside the
camp.

Therefore, Jesus also,
that He might sanctify the
people with His own blood,
suffered outside the camp.

Therefore, let us go
forth to Him, outside the
camp, bearing His reproach.

For here we have no
continuing city, but we seek
the one to come.

Therefore, by Him let us
continually offer the
sacrifice of praise to God,
that is, the fruit of our lips,
giving thanks to His name.

But do not forget to do
good and to share, for with
such sacrifices God is well
pleased.

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.
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The Catholic Epistle

Kaeo2ikoN eBoA HeN T1€ TTI2,0%1T

NETMCTOAH NT€E TENIWT lwaNNHC.

GO9S i)

The Catholic Epistle
from the First Epistle of our
teacher St. John. May his

Llalaa Al Cpa ¢Sl giLST)
43S 3 ¢ A9V J gl Uia g
b Ol L Lina (985 duusial)

N unn. Mavenpat. f\)/ll(;szggf/sg.w'th us. Amen. i)
2 lwannHe A1 7 - & 1John 4:7-16 16-7 :4\as1

Mavenpat wapenvenpe NeNEpHO‘r:
x€ tasanH ov eBorden ubnovt Te:
0VON NIBEN E—ZTGP\&Y&]T&N I—:Tmnzxcq
eBorden PnovT ovoz E{cwom
ubnovt.

002, PHETE hﬁep&s’anm AN
lmeqcm‘en Pnovt: xe Pnovt

OVATATIH TIE.

ben dai a TasanmH nTe Drovt
0%WN2, €BOA f\fi)pm NSHTEN %€
aqovwpn hneqnonos’emnc ;\I(‘QHPI
emKocpoc Nxe PNOTT 2INA NTENWND
€BOARITOTY),

€pe tasanu f\lbpm 2eN al:
07X 0TI %€ ANON anuenpe brov
AAAA X€ Neoq ACUENDPITEN: 0702
aqovwpn hnqu_gupl evcwt NTe
NENNOBI.

Mavenpat icxe adnovt VENpITEN
;JT[B.IPH‘TZ ANON 2,mN cenﬁ(‘ga NaN

;\lTGNMGNPG NGNE-ZPHO“‘.

Beloved, let us love one
another, for love is of God;
and everyone who loves is
born of God and knows
God.

He who does not love
does not know God, for God
is love.

In this the love of God
was manifested toward us,
that God has sent His only
begotten Son into the world,
that we might live through
Him.

In this is love, not that
we loved God, but that He
loved us and sent His Son to
be the propitiation for our
sins.

Beloved, if God so
loved us, we also ought to
love one another.
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DrovTt vTe A1 NAT époq eNex:
E-:g)wn ANWANYENpE NGN\GPHO‘I’ bnovt
womn NBHTEN 0702 Teq&s*anu XHK €BOA
hl’)pm NSHTEN.

ben (ar TenNaens Xe TENQ)OT
M)HTq 0702, Neoq OU| E{ggon NSHTEN:

x€ %Taq'r NaN eBOABEN neqﬁne‘ma.

0v02, ANON ANNAT 0702,
TENEPUEBPE X€ A PiwT ovWpT

iﬂTqu)le EVOTXAI ;MTIKOCMOC

CDHGGNGAPE)MOKOS’IN %€ lHcove
TgHpr uhnovt me Provt wor
MHTq: 0702, Neoq 0K | f:](‘gon deEN

Pnovt.

0702, ANON ANELI 0702, ANNAZ T
etasand NTe Provt €Te NFHTEN:
PnovT ovaTATH TIE 0702, PHeTYoOM
den FasamH E{(‘gon 2eN PNovT 0702,

Pnovt worn ;\IZJH‘Tq.

Hacnror ime/w ENpE TTIKOCUOC
OTA€ NHETYOTT JEN TIIKOCLOC:
TTIKOCLOC NACINI NEL Teqéme TUIA. PH
A€ €TI/\7/ A(i)oe‘wg udnort c}/va‘c_qwm

g/d ENES. AUHN.

No one has seen God at
any time. If we love one
another, God abides in us,
and His love has been
perfected in us.

By this we know that we
abide in Him, and He in us,
because He has given us of
His Spirit.

And we have seen and
testify that the Father has
sent the Son as Savior of the
world.

Whoever confesses that
Jesus is the Son of God,
God abides in him, and he
in God.

And we have known and
believed the love that God
has for us. God is love, and
he who abides in love
abides in God, and God in
him.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.
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[Ipazic NTe nenof NaTIOCTOAOC:
€PE TIOTCUOT €80TAR WWITI NEUAN.

D MHN.

The Acts
s 2y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.

CJ«_\MMC);‘SM‘ gy
WOl U ) 9S0 agis g ¢ gl

Tpazic KB: 17 - KA

Acts 22: 17 - 24

24 -17 :22 Jwsi

:D.ng(!)l'll A€ €ETAIKOTT
GIGPO‘FC&KHH 0702 GIGPT[POC ETYECBE

BeN Tiepder AIYWTI BEN OTTWNT.

0v02 aiNaw epo| €gx® WWOC NHL:
K€ IHC VUOK ANO0T NYGWAEY €EROA DEN
lepovcadHu: xe ovHI cenal1 neTuespe

NTOTK &N €0BHT.

Dok 2w exH! xe€ [1ooic: Newow
CEENI K€ ANOK NAIZIOV] €NWYTEKO 0702
NAIZI0%I KATA CYNATWTH NIBEN

NNHeena2 T \epox.

0702, 20T€ ENATNADWN EROA
iﬁrénoq NCTedanoc TIEKMAPT¥POC:
ANOK 2 NAIOZ! epa*r eartna*l' 0702
Nal ipe& eNIZBRWC NTE NHENATAWTER
imoq.

Ovoz, TIEXAC| NHI X€ MOWI: X€ ANOK

'I'NB.O‘FOPT[K €2,ANEBNOC €TOT HOT.

NavcwTen Ae GPOCI (‘y& TIAICAXKI:
0702, A%01CI NTOVCUH GZ;PHI ETLW

100c: 2€ AA1 Gar umaIpHT €BOA 21xeN

Now it happened, when
| returned to Jerusalem and
was praying in the temple,
that | was in a trance.

And saw Him saying to
me, ‘Make haste and get out
of Jerusalem quickly, for
they will not receive your
testimony concerning Me.’

So I said, ‘Lord, they
know that in every
synagogue | imprisoned and
beat those who believe on
You.

And when the blood of
Your martyr Stephen was
shed, | also was standing by
consenting to his death, and
guarding the clothes of
those who were killing
him.’

Then He said to me,
‘Depart, for I will send you
far from here to the
Gentiles.””

And they listened to him
until this word, and then
they raised their voices and
said, “Away with such a
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fellow from the earth, for he

Ka21 0% Tap E{eungga NOND AN. . h )
is not fit to live!”

G'rw(‘g A€ €BOA 0702, everf Then, as they cried out ‘-’*”A Jh‘**’ ‘-’M ‘*’3 K 3!:’
o o and tore off their clothes D TG salng agkd
NNOT2BWC 0702, €VCET WWIY ETIAHP. and threw dust into the air, ’

\cjepKen e Hxe mIAAPXOC the commander ordered o A G A el ;::3

. . him to be brought into the Seaal)
eep0‘r6 IT¢] €50%N e‘l‘na.penﬁo?u-l. barracks. )

[licax: A€ nre [borc egearar ovos, The word of the Lord Sy J"“J *“'J'” """KJJJ A

B R . shall grow, multiply, be Adial) 4 dewidS A Sl
€GeAWAL: €GeaUAzl 070 €geTaxpo.  mighty and be confirmed in Lol
SRR . the holy church of God.
den Tasia nekxkAHcia NTE ProvT: A
men.
d\uHN.
The Liturgy Psalm
)81 ) 94
From the Psalms of our teacher David the Prophet and A58 4 ¢ il) 390 Llalra jia) 3 (e
the king. May his blessings be with us. Amen. el Uina ) 9S8 daial)
Barvoc Tw Aavia KZ: B Psalm 27: 2 2 :27 ssaall
CwTen IMGoic endpwor NTe Hear the voice of my 3 (8 4 (igea QUL gl
. supplications when | cry to o B adl g ) Jgsil
maTwBe: deN MXINTATWARY 0vBHK: deN | You, when | lift up my Loghtla Sl J<a

hands toward Your holy

TXINT p ENMWwOYL: -
XINTACAI NNAXIX €TWW)I: 07Be sanctuary. Alleluia.

nel(epcpel €007aB. DAAHAOVIA.

The Liturgy Gospel

a8l Jaad)

Blessed is He who comes in the Name of the Lord, Ul g Wy .l anly (AU & jlaa
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ ™ A O aal) £ gn Lialiag
the Son of the Living God, to Whom be glory forever. Ol &) ) adlal) aaal) A1 531
Amen. i

OvANATNWCIC €BOA BeN A chapter according to (e Ualra Jaad) (e Jucd

Saint Matthew, may his Ol Lide 45ls | pudd)

mevasseAlonN esovah kaTa UaTeeon |blessings be with us. Amen.

ATIOY.
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UaTeeoN I€: Ka - Aa

Matthew 15: 21 - 31

31-21:15 e

Ovo2, é*raqf €BOA MuaT Nxe IHcove
ACJW)ENAC] ENICA NTE ]T‘rpoc New

TCIAWN.

0702, Ic 0vC21001 NXANANEA ACI
€BOASEN NIGTH €TE MVAT 0702, NaCwy)
€BOA €CXW MVOC: XK€ NAI dapol ITaboic
Hg)le NAATIA: TaWep! T2EMKHOTT

OFON OTAENMWN NENAC.

l‘leoq A€ hneq&powf» NAC NOVCAXI:
0702, A%l NX€ NEYUABHTHC avte0 Epoq
EVEW MUOC: K€ %A Tal Z:e,uu €BOA %€
COY EBOA CAMENZHN.

l‘leoq A€ aqépowf» TexaY: x€
NITOTTAOYO! 2a é?u €BHA ENIECWOT

GTC(DPGH NTE THI MHICP&H?&.

Meoc A€ act &CO‘)"(D(‘.Q‘T 1000 €ECXW

wuoc: x€ [Taboic APIBOHGIN GPOI.

”90@{ A€ &qE-IPO“‘Z!) TeXa X€ NANEC

AN ée?x iT(!)lK ;\INI(;QHPI ;-ITHIC.[ ;‘INIO“‘Z;(!)P.

Neoc A€ mexac xe€ ce [Taboic: ke
Tap WAPE NIKEOTWP 0TWL €BOABEN
NIAECAIC NHEWAT2El €BOARI TPATIEZA
NTe NOvOICET.

JoTe aq;spow&) nxe lHcowe Texaq
NAC: %€ W Feaim ovNiwT Te menae

€qew)wri Ne LQCPPH'I' €T€E 07aWJ: 070

Then Jesus went out
from there and departed to
the region of Tyre and
Sidon.

And behold, a woman of
Canaan came from that
region and cried out to Him,
saying, “Have mercy on me,
O Lord, Son of David! My
daughter is severely demon-
possessed’.

But He answered her not
a word. And His disciples
came and urged Him,
saying, “Send her away, for
she cries out after us”.

But He answered and
said, ‘I was not sent except
to the lost sheep of the
house of Israel’.

Then she came and
worshiped Him, saying,
“Lord, help me!”

But He answered and
said, “It is not good to take
the children's bread and
throw it to the little dogs”.

And she said, “Yes,
Lord, yet even the little
dogs eat the crumbs which

fall from their masters’
table”.

Then Jesus answered
and said to her, “O woman,
great is your faith! Let it be
to you as you desire”. And
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ACOTXAl ;\IXG TGC(‘QGPI ICXEN 'I’O‘FNO“‘

€ETE VAT,

O+vo2, €TAOVWTER €BOA MUAT NX€E
lHcowe: aqjr ecken Pron NTe TSaAIA€a:
0702 ACW)ENAY €XEN 0TTWOT 0702,

NACENCI VUAT TIE.

0v02, a1 2apog Nxe 2anNiyyT
WUHY: €0TON 2ANGAAET NEWWOT NEW
2ANBEADET NEW 2ANKOTP NEW
2ANXAGET: NEM 2ANKEMHY 0702,
AT2ITOV €3pHI B2 NecbanaTX 0702,
acjepdasdpi epwo.

SWCTE NTE NIMHY EPYPHPI €TNAT
ENIEBWOT €TCAXI: NEW NIDAAET Ev1OW)!
New NIBEAAET €vNAT MBOA: NEX
NIKOTP €vcwyTen: 0702 avTwor

ucbnovt ;JHICP&H?L

Iliwor ga llennovy e ya enez

NTE NI €ENES. AUHN.

her daughter was healed
from that very hour.

Jesus departed from
there, skirted the Sea of
Galilee, and went up on the
mountain and sat down
there.

Then great multitudes
came to Him, having with
them the lame, blind, mute,
maimed, and many others;
and they laid them down at
Jesus’ feet, and He healed
them.

So the multitude
marveled when they saw the
mute speaking, the maimed
made whole, the lame
walking, and the blind
seeing; and they glorified
the God of Israel.

Glory be to God forever.
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Sixth Day of the Fourth Week of Lent (Saturday)
(M\ 333) J:\,\SS‘ ejd\ C)A@\JS\ &MY‘ QAUA.AL.AS\ e\g.-,d\

Matins Psalm and Gospel

Sk daadly ssaa
Matins Psalm
Ak usaa

From the Psalms of our teacher David the Prophet and A58 g o il) 3900 Llalza yaal Ja (e
the king. May his blessings be with us. Amen. el Uina ) 9S8 daial)
Baanoc Tw AaviA puae, 7 Psalm 141: 5, 7 7 <5 :141 L sl
iwy ovhrk TGoic ooz, arxoc ze | | Cried unto You, O sy o b ell) & juad
Lord, and said, “You are val b By Ay

NOOK Tie TAZ€ATIC: TATOI deN TIKA2I | my hope, my portion in the |, i sl e z A sl
land of the living. Bring my | | glita o, 4 dlacd S <
soul out of prison, that | i

BEN 0TYTEKO: EMLKINOTWNE €BOA may confess Your name, O
Lord. Alleluia.

NTE NHETOND: ANIOVI NTAYTYH €BOA

imel(pan [I60ic. DAAHAOTIA.

Matins Gospel

;ut d-'# .!

Blessed is He who comes in the Name of the Lord, Ul Wy .l amils (A & jlaa
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ S A Gl el £ g Lialiag
the Son of the Living God, to Whom be glory forever. Ol A ) adlal) ) Al PR\
Amen. i

O ANATNWCIC €BOA FEN A chapter according to 8 ol Ulalea Juad) cpa Juad

Saint Luke, may his Ol Lale dilS o | pudial)
TETATTEAION €60%aB kKaTa AovkaN  |blessings be with us. Amen.
ATION.
AOTKAN I 18 - A2 Luke 16: 19 - 31 31-19:16 @4

Me 070N 07pwI A€ Tie NpaAO There was a certain rich ‘ uuh uLs 3 ‘,.n Glad) (18

. man who was clothed in | a3 0% 2255 585 50l 5 Ol sd oY)
0%02, NewaqT NovTopvpa 2iwTe me  [purple and fine linen and Lg.a i
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But there was a certain
beggar named Lazarus, full
of sores,

who was laid at his gate,
desiring to be fed with the
crumbs which fell from the
rich man’s table. Moreover
the dogs came and licked
his sores.

So it was that the beggar
died, and was carried by the
angels to Abraham’s bosom.
The rich man also died and
was buried.

And being in torments
in Hades, he lifted up his
eyes and saw Abraham afar
off, and Lazarus in his
bosom.

Then he cried and said,
‘Father Abraham, have
mercy on me, and send
Lazarus that he may dip the
tip of his finger in water and
cool my tongue; for I am
tormented in this flame.’

But Abraham said, ‘Son,
remember that in your
lifetime you received your
good things, and likewise
Lazarus evil things; but now
he is comforted and you are
tormented.

130

‘5.4.“ JJMW\ U.sS.uuulSJ
oAl gy 4 s

uhﬂ\w@uuu\ ug.mu‘g
u.nsd."_,...d\ saila uAkﬂLuJ‘

Mjﬁuamh\gu.al.:u)ﬁ\

A& Ailaa y Fpsiual) Eilad
u-"‘-“ Slay ah) U“Au-“
UQ.AJLAA‘

o R A L arie ddd
A-“-‘U‘?-‘MJ“LS‘JJ‘—"A’-“
MGAJJLLU

) ?AMJA\ ua‘ L. ‘5&.@

M\ sk 3l 53l Jul3
b Gia Y A 330 sy
‘/,\g.g-m XYY

i 38N G :pa8) 33l Jlaé
&muﬁ&\}nuﬂwi
JAuY\J U)-\S\JJMJSASJ

'Z-ﬁ/.,

u..u.uuab‘;y.u



OVUKAZ,.

0vo2 den Nal THpov ovoN ovNIyT
N(‘gn( € TALPHOTT OVTWN NEVWTEN:
20TIWC NH €607WY) €CINI €ROA Tal
2APWTEN NTO‘@Ten KENXOM: OTAE

NHGT?;&P(DTGN E—ZGPXINIOP &&PON.

Mexac 2e xe T20 %porc malwT

&INA NTGKO‘FOP]Tq ETTHI LTTAIWT.

Ovon TiO% S’&P NCON NTHI 20TIwC
N'TGC[GP!!GQPG NWOT: ZINA NCG(‘\].)TG)J I

WO ETIAIVNA NTE TMAIVKAR,.

Mexac) Ae nxe &Bp&an xe€
0¥ONTWOT wuas ullwvcHe New

Nl}TPOCpH‘THC napowcw‘ren ;\lC(!)O‘K‘.

Heoq A€ Texaq xe 0N
nanw'r.')lﬁpaan: AAAA E—:(‘gwn &pe(‘ga\n
OTAl WENAC] 2APWOT €Bo deN

NHEBLWOTVT CGN&GPMGT&NOIN.

Hexaq A€ NAC| L€ ICXE CENACWTEN
aN Nca UwwcHe New NlnpocpHTHc:
OTAE APEWAN OFal TWNC €BoA deN

NHEOUWOTT MMOTZHT NAGWT AN.

Iliwor ga llennory e wa e

NTE NI €ENES. AUHN.

And besides all this,
between us and you there is
a great gulf fixed, so that
those who want to pass
from here to you cannot, nor
can those from there pass to

2

us.

Then he said, ‘I beg you
therefore, father, that you
would send him to my
father’s house,

for I have five brothers,
that he may testify to them,
lest they also come to this
place of torment.’

Abraham said to him,
‘They have Moses and the
prophets; let them hear
them.’

And he said, ‘No, father
Abraham; but if one goes to
them from the dead, they
will repent.’

But he said to him, ‘If
they do not hear Moses and
the prophets, neither will
they be persuaded though
one rise from the dead.’

Glory be to God forever.
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Liturgy Readings
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The Pauline Epistle
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Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the Epistle of
our teacher St. Paul to the
Philippians. May his
blessing be upon us. Amen.
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is at hand.

Be anxious for nothing,
but in everything by prayer
and supplication, with
thanksgiving, let your
requests be made known to
God;

and the peace of God,
which surpasses all
understanding, will guard
your hearts and minds
through Christ Jesus.

Finally, brethren,
whatever things are true,
whatever things are noble,
whatever things are just,
whatever things are pure,
whatever things are lovely,
whatever things are of good
report, if there is any virtue
and if there is anything
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praiseworthy, meditate on
these things.

The things which you
learned and received and
heard and saw in me, these
do, and the God of peace
will be with you.

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.

The Catholic Epistle

KaeoAikon €eBOA deN TeMCTOAH
NTe TeNIWT lakwBoc. d\ WHN.

Mavenpat.

G984 i\l

The Catholic Epistle
from the Epistle of our
teacher St. James. May his

blessings be with us. Amen.

My beloved.
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Who is wise and
understanding among you?
Let him show by good
conduct that his works are
done in the meekness of
wisdom.

But if you have bitter
envy and self-seeking in
your hearts, do not boast
and lie against the truth.

This wisdom does not
descend from above, but is
earthly, sensual, demonic.
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For where envy and
self-seeking exist, confusion
and every evil thing are
there.

But the wisdom that is
from above is first pure,
then peaceable, gentle,
willing to yield, full of
mercy and good fruits,
without partiality and
without hypocrisy.

Now the fruit of
righteousness is sown in
peace by those who make
peace.

Where do wars and
fights come from among
you? Do they not come
from your desires for
pleasure that war in your
members?

You lust and do not
have. You murder and covet
and cannot obtain. You
fight and war. Yet you do
not have because you do not
ask.

You ask and do not
receive, because you ask
amiss, that you may spend it
on your pleasures.

Adulterers and
adulteresses! Do you not
know that friendship with
the world is enmity with
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God? Whoever therefore
wants to be a friend of the
world makes himself an
enemy of God.

Or do you think that the
Scripture says in vain, “The
Spirit who dwells in us
yearns jealously”?

But He gives more
grace. Therefore, He says:
“God resists the proud, Bbut
gives grace to the humble.”

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
S Y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.

)‘hhdjmuhﬁ\u‘u}\he‘
ul? 'MMJAgM\CJJSY
¢ aal)

QA al2 daad (s 43l
cua‘).lSA.uA." el ajua» d\g&a
Mwiﬂﬁu\g

hard

A Y Y g alled] [giad Y
Usgdiy Jg i pllad callad]
AL 4l 5] ) piay g4l Lalg

ol Y

G LT Jlas |y Jucid
g9 daady Gl gadial) gl

el Uiza () 985 agiS 5y ¢l

Ipazic KA: IKA- Ke: 1B

ACts 24: 24 - 25: 12

12 :25 - 24 :24 s

UeNeNca 2aNE2007 A€ a.ql\ NXE€
DrvAIZ New Apoveiada Teq&alm
eovlovaal Te: aqovwprn nca Mavdoc
0702, AC|CWTEN époq €oBe miNa2T

ellixpicToc lHcowc.

And after some days,
when Felix came with his
wife Drusilla, who was
Jewish, he sent for Paul and
heard him concerning the
faith in Christ.
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Now as he reasoned
about righteousness, self-
control, and the judgment to
come, Felix was afraid and
answered, “Go away for
now; when | have a
convenient time | will call
for you.”

Meanwhile he also
hoped that money would be
given him by Paul, that he
might release him.
Therefore, he sent for him
more often and conversed
with him.

But after two years
Porcius Festus succeeded
Felix; and Felix, wanting to
do the Jews a favor, left
Paul bound.

Now when Festus had
come to the province, after
three days he went up from
Caesarea to Jerusalem.

Then the high priest and
the chief men of the Jews
informed him against Paul,
and they petitioned him,

asking a favor against
him, that he would summon
him to Jerusalem, while
they lay in ambush along
the road to Kill him.

But Festus answered
that Paul should be kept at
Caesarea, and that he
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himself was going there
shortly.

“Therefore,” he said,
“let those who have
authority among you go
down with me and accuse
this man, to see if there is
any fault in him.”

And when he had
remained among them more
than ten days, he went down
to Caesarea. And the next
day, sitting on the judgment
seat, he commanded Paul to
be brought.

When he had come, the
Jews who had come down
from Jerusalem stood about
and laid many serious
complaints against Paul,
which they could not prove,

while he answered for
himself, “Neither against
the law of the Jews, nor
against the temple, nor
against Caesar have |
offended in anything at all.”

But Festus, wanting to
do the Jews a favor,
answered Paul and said,
“Are you willing to go up to
Jerusalem and there be
judged before me
concerning these things?”’

So Paul said, “I stand at
Caesar’s judgment seat,
where | ought to be judged.
To the Jews | have done no
wrong, as you very well
know.
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For if I am an offender,
or have committed anything
deserving of death, I do not
object to dying; but if there
is nothing in these things of
which these men accuse me,
no one can deliver me to
them. | appeal to Caesar.”

Then Festus, when he
had conferred with the
council, answered, “You
have appealed to Caesar?

"’

To Caesar you shall go!

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

QulEl) ) 9a 30

the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 60: 1, 4
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Z—:Taﬁpoce*rxl-l: neok Drovt akcwTen
eNa€vyH: aKT Nowk?mponom&
NNHETEP20T BaTeH MITEKpAN.

DA AAHAOTIA.

Hear my cry, O God,
attend to my prayer. For
You, O God, have heard my
vows; You have given me
the heritage of those who
fear Your name. Alleluia.
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The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

Al o)

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcic €BOA deN
TevasseAloN €s0oval kaTa UaTeeon

avsIoY.

A chapter according to
Saint Matthew, may his
blessings be with us. Amen.

Ll g iy ol sy 59 & e
A Gl raal) £ g Lialiag
Lol A ) adlall aaadl A1 5 1Y)

i Lialra Jiad (30 Juc
Ol Uile 4515, jpdil)

UaTeeoN Ka: AT - uF

Matthew 21: 33 - 46

46 - 33 :21

CwTen exe napaﬁo?\l-l: N€E 070N
ovpwI NNEBIO2! \eaqG 0 NOVIAZAAOAL
0702, A TAKTO NOTXO0! époq: 0702
AWK NOTZPWT NBHTC| 0702, ACKWT
Nown‘rps'oc M)H‘rq: 0702 A THI
€TOTOT N2ANOTIH 0702, aqwenaq
Eﬁggenno.

&0TE A€ \emqéwn*r NX€ TICHOV
NTE NIOVTAZ acovwpT hneqéﬂlwk 2

NIO¥IH €01 NNEYOTTAR,.

0+v02, & NIOTIH 01 NNGqGBI&IKZ oval
VEN ATSI0NI GPO(‘{Z KE 0%al A€

avdoeBe] Ke oval A€ ATZIWNI Exoq.
ITain on aq*rzm‘rb N2,ANKEEBIAIK
€voy) ENI&OT&T: 0%02 m?pl NWOT ON
hnmpw]‘.
€ndac A€ agovwpm hnqugnpn

&&P(!)O‘i" €Jxw ;.U.QOC X€ CGN&Q)(DIT

Hear another parable:
There was a certain
landowner who planted a
vineyard and set a hedge
around it, dug a winepress
in it and built a tower. And
he leased it to vinedressers
and went into a far country.

Now when vintage-time
drew near, he sent his
servants to the vinedressers,
that they might receive its
fruit.

And the vinedressers
took his servants, beat one,
killed one, and stoned
another.

Again he sent other

servants, more than the first,

and they did likewise to
them.

Then last of all he sent
his son to them, saying,
‘They will respect my son.’
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MioviH A€ eTaATNAY Em(‘gnpl
TEXWOT }lbpm NSHTOT Xe€ dar me
mk?\Hpononoc ANWINI ;\ITGNZ)OBBGC{

0702, NTENDOT NTGqKKHPONOMI&.

0vo2, a%0’ 1T a%21Te| caBOA

\nmlae,&?xo?\l 0702, méoeﬂeq.

Ggwn AQWANI NX€ nooic
WTAZ2AAOAL OF TIE €TEYNAAIC] NNIOVIH

€TE VAT,

[exwowr Nac) xe NIKAKWC
€CETAKWOT NKAKWC 0702 MHA2AAOAI
€CJETHIC] €TOTOV N2ANKEOTIH NHeeNa T

NNEYOTTAZ NAY HEN TIOVCHOY.

0vo2, mexe IHcove NwOT x€
hrre‘renwg; E-:N(-:e, deN Nli’pacpﬂ: X€
TN é‘rmggoggq Nxe NiekwT Pal
AQWWTI NXWX NAAK2: €TA (Al W
eBo 21Ten TI60IC 0702, oI NyPHpI

dHEN NENBAA.

€oBe dar Txw vUoc NWTEN x€
TueTovpo NTe ProvT eveoAc
NTENBHNOY 0702, EVETHIC NKE €BNOC

(pHG(-)N&IPI NN€ECO¥TAZ.

O<vo2, PHeoNAREIl €XEN TIAIWNI
eqé?\acq: $H A€ é‘reqnae,el Equ

eq\eggaggq €ROA.

But when the
vinedressers saw the son,
they said among
themselves, ‘This is the
heir. Come, let us kill him
and seize his inheritance.’

So they took him and
cast him out of the vineyard
and killed him.

Therefore, when the
owner of the vineyard
comes, what will he do to
those vinedressers?

They said to Him, “He
will destroy those wicked
men miserably, and lease
his vineyard to other
vinedressers who will
render to him the fruits in
their seasons.”

Jesus said to them,
“Have you never read in the
Scriptures: ‘The stone
which the builders rejected
has become the chief
cornerstone. This was the
Lord’s doing, and it is
marvelous in our eyes’?

Therefore, | say to you,
the kingdom of God will be
taken from you and given to
a nation bearing the fruits of
it.

And whoever falls on
this stone will be broken;
but on whomever it falls, it
will grind him to powder.”
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%€ AYXW® 100C €6BHTON.

0702, NaTKWT €aMONI hnoq e
ATEP2OT BATEH MIIMHY X€ NACXH
NTOTO TTE 2,WC O‘rﬁpquHTHc
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Now when the chief
priests and Pharisees heard
His parables, they perceived
that He was speaking of
them.

But when they sought to
lay hands on Him, they
feared the multitudes,
because they took Him for a
prophet.

Glory be to God forever.
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Seventh Day of the Fourth Week of Lent (Sunday of the Samaritan Woman)
(Al 3] pal) aal) sl 2 guall (o il S £ gaul) (o bl a gl

Vespers Psalm

dadal) ) 9a 3
From the Psalms of our teacher David the Prophet and 438 4 il 3 g0a Llalra jia) 3 (e
the king. May his blessings be with us. Amen. el Uina ) 9S8 daial)
WBaarnoc Tw AavIA KT: IT, 1€ Psalm 26: 16, 15 15 <16 :26 L3234
021 ull6oic xennont: 0vo2, Wait for The Lord: be B A0 g 985 (Gl )
. . of good cheer and let your VY S PR -4 )
VAPEYTAXPO NXE TIEKZHT: 0702 021 | heart be strengthened: and wayl Bl @l e
. R “ R wait for The Lord. | believe T Ll elal
ullboic: elenae T enxiNNAT €NIATABON that I shall see the goodness I -
nTe M6oic Ben kazi nTe nnetond.  |Of The Lord in the land of
R the living. Alleluia.
D AAHAOTIA.
Vespers Gospel
Apdad) Sl
Blessed is He who comes in the Name of the Lord, Ul g Wy .l anly (AU & jlaa
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ ™ A ) aal) £ gan Lialiag
the Son of the Living God, to Whom be glory forever. el ) ) adlal) aaadl A1 o 1Y)
Amen. )
OvANATNWCIC €BOA BeN A chapter according to B gl Lialaa Juad) cpa Jucad
Saint Luke, may his Ol Lide 45ls | pudad)
TMevATTEAION €607aB KaTa AovkaN  |blessings be with us. Amen.
ATIOY.
NAOYKAN IB: KB - A2 Luke 12: 22 - 31 31-22:12 84
Texaq A€ NNEJUABTTHC K€ €6BE | Then He said to His dﬁ‘ “‘“ d“ S °""‘M Jé3
. disciples, “Therefore, I say | & ol Lay as.ﬂ.ni loaigs ¥ ,mSS
$al Txw vuoc NWTEN x€ to you, do not worry about O gl Ly .u...;ﬂ Y3

your life, what you will eat;
nor about the body, what

E—:TeTeNNAO‘ronq: ovAe da eTencwua |YOU Will put on,

imepqlpwovg da TETENYTYH XK€ OF TIE

X€ 0T TIE ETETENNATHIY 21 8HNOY.
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ji"&r‘rxl-l Tap 0%0T \epre 0702,
mcwua ef2eBew.

Uara TeNOHNOT NNIABWK %€ NcecrT
AN O7A€ NCEWCH AN: NHETE MMON
TAMION NTWOT 0TAE ATIOBHKH 0702,
ProvT waNy VOO OFHP MAAAON

NOWTEN TETENOVOT €NIZAAAT.

Mg hpwm €BOA BEN OHNOT
€qJe]ipwoy €T€ 0TON onn imoq
ETAAE OTMAR N@H €XEN Teqnz\lﬁ.

lcxce ovn 1uon Z‘gxou VUWTEN
€0VKOVXI I€ €0B€0T TETENCIPWOTY) da

TICETII.

Uam TENBHNOT f\mlépnpl x€ TWe
CEAIAI NCEBOCI AN OFAE Nceeplorm aN:
Txw Ae WOOC NOTEN K€ OTAE
Co2onwnN deN neq&m‘r THPY hneqT
21T hEppH'I' NO%AI NNAL.

lcxe A€ micin E{(‘gon 1PooT SeN
TKOI 0702, pact waveITe efepip
naipHt brovy Q'I‘e,eﬁcw 21T ToCW®
VAAAON NOWTEN Na TIKOTXI NNA2T.

0702, NOWTEN 2WTEN hnepKwT %€
0% TIE €TE€ TENNAOTOMC] I€ OF TIE €Te

TENNACO( 0702 hnepqnpwowgy.

Mai S'&}) THPO“‘ NIEBNIKOC NT€E

TKOCuO0C CGK(!)"I' NCWOT: NBWTEN A€

Life is more than food,
and the body is more than
clothing.

Consider the ravens, for
they neither sow nor reap,
which have neither
storehouse nor barn; and
God feeds them. Of how
much more value are you
than the birds?

And which of you by
worrying can add one cubit
to his stature?

If you then are not able
to do the least, why are you
anxious for the rest?

Consider the lilies, how
they grow: they neither toil
nor spin; and yet | say to
you, even Solomon in all his
glory was not arrayed like
one of these.

If then God so clothes
the grass, which today is in
the field and tomorrow is
thrown into the oven, how
much more will He clothe
you, O you of little faith?

“And do not seek what
you should eat or what you
should drink, nor have an
anxious mind.

For all these things the
nations of the world seek
after, and your Father
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TETENIWT CHOTN X€ TETENEPKPIA knows that you need these

. things.
NNaLI.
Mann kot Nea HueTorpo NTe But seek the kingdom of | 13 s3a 3 40 & g&la u;i/i:s Ja
. God, and all these things A5
DnovT 0v02 NaI THpow cenaovazov  [shall be added to you.
\GP(D'TGN.
Iicwor ga Tlennowry e wa eves, Glory be to God forever. Lol abr aaadf g

NTE NI €ENES. AUHN.

Matins Psalm

Ak usaa

From the Psalms of our teacher David the Prophet A28 g o il) 3900 Llalza yaal Ja (e
and the king. May his blessings be with us. Amen. el Uina ) 9S8 daial)
Warwoc Tw AavIA A: KH, K& Psalm 30: 28, 26 26 <28 :30 Lsa

Keunont 0702 uapeeTaXpo Nxe Be of good courage, and &l ?S"ﬁ 38l g ) grad

. He shall strengthen your Ll 1 gaal dule opulial)
TIETENZHT: OTON NIBENETEPREATIC heart, all you who hope in B ol O Apwsd s
N _ the Lord. Love The Lord, all Lolilla  AiLay)
ell6oic: wenpe IT60ic NHEBOTAR THPOT you His saints! For The »5e
NTA: %€ agkwT Nea 2anuesnni nixe |LOrd preserves the faithful.
R Alleluia.

[T6oic. DAAHAOTIA.

Matins Gospel

BUMPY

Blessed is He who comes in the Name of the Lord, Uigdl g Wy L) amils (AY) & jlaa
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ A Gl el £ g Lialiag
the Son of the Living God, to Whom be glory forever. el A1 ) adfal) aaal) 4 5
Amen. i

OvANATNWCIC €BOA FEN A chapter according to (e Ualaa Jaad) (e Jucd

Saint Matthew, may his Ol Ude 4518y | pudid)

mevavveAlon esoval kaTa UaTeeon |blessings be with us. Amen.
asIoN.
UaTeecoN KB: & - 1A Matthew 22: 1 - 14 14-1:22 Aa
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X'e coNI Nx€ TueTovpo NTE
NIDHOYI: ;\IO‘)"P(DMI \NO‘TPO %aqul NOT2,0TT
éﬂquHPl.

Ovoz acjovwprn Bmeq\eﬁlan( enovt
0vBE NHETOAZEN EBOTN EMIZOT 0702,
MTOTOTWY) €l.

ITaAn on agjovwpt N2AN K€ €RIAIK
€xW M0C: K€ AXOC NNHETOAZEN K€
Ic na&p:c*ron AICEBTWTE): NALACI NEW
NHETQWANETY) CEYAT: CECEBTWT THPOT

AMWINI €)0¥N EMI2OM.

NHewor A€ GTA‘FGP&MG?XHCZ
&‘K‘QGN(DO‘F OVal LEN ETIEYI0 L. KE OTAl

A€ ETeqlengT.

Ilcem A€ eTaw anon! Nneqeﬂlam

ATWOYWOT 0702 avrdoehox.

l'[lO‘rpo A€ ETachTen AYXWNT:
0%02, aq*raovb f\meqé‘rpwe‘ma 0702
aAqTako Nmpeq!)w*reﬂ €TE VVAT: 0702,
TovBaKI AgpoKaCc HeN nlkpwn.

ToTe TEXaq| NneqéBIAK: XK€ TI20M

VEN eqceB‘rm‘r: NHETOA2EYW AE

N&‘U‘Ml’[(‘y& AN TIE.

And Jesus answered and
spoke to them again by
parables and said:

The kingdom of heaven
is like a certain king who
arranged a marriage for his
son.

And sent out his servants
to call those who were
invited to the wedding; and
they were not willing to
come.

Again, he sent out other
servants, saying, “Tell those
who are invited, ‘See, |
have prepared my dinner;
my oxen and fatted cattle
are killed, and all things are
ready. Come to the
wedding.’”

But they made light of it
and went their ways, one to
his own farm, another to his
business.

And the rest seized his
servants, treated them
spitefully, and killed them.

But when the king heard
about it, he was furious.
And he sent out his armies,
destroyed those murderers,
and burned up their city.

Then he said to his
servants, “The wedding is
ready, but those who were
invited were not worthy.
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Uaggenw‘ren A€ eBoA ENINANMOY!
NTE NIVWIT: 0702, NHETETEN NAXENOT

822,07 €DOTN €MI2,0M.

Ovoz, €Ta%I €BOA NX€ NIERIAIK €TeE
VAT ZININ®IT: avewort NOTON NIBEN
ETATXENOT NHETZWOT NEW
NHEBNANET: 0702, AC|202, NX€ 2,0

€BOA BeN NHeepreB.

eT&ql A€ €DOTN NXE€ THO‘FPO ENAT
GNHGGP(!)TGBZ AgNAT GOTP(!)LU VAT

NT2€BCW WUITI2,0T TO! 2IWTY AN.

Ovo2, mexa Nag] xe MAWPHP: TIWC
AKI €50%N €Nl NT2,€RCW WTI20T TOI

SIWTK AN ;\IGOCI A€ \&qu -{OJ1

JToTe mexe movpo NNIARRKON: X€
cwnN, MPal Erro*rq NEWPATY: 21T¢|
ETIYAKI €TCABOA: TVA €TE Eppml
NAWWTI imoq NEW mE;eepTep NTE

NINAX 2.

Ovon ZANMHY TAP €VOAZEN

2ANKO¥XI A€ NE NICWTTI.

Iliwor gpa llennory me ya enes

NTE NI €ENES. AUHN.

Therefore, go into the
highways, and as many as
you find, invite to the
wedding.”

So those servants went
out into the highways and
gathered together all whom
they found, both bad and
good. And the wedding hall
was filled with guests.

But when the king came
in to see the guests, he saw
a man there who did not
have on a wedding garment.

So he said to him,
“Friend, how did you come
in here without a wedding
garment?” And he was
speechless.

Then the king said to the
servants, “Bind him; hand
and foot, take him away,
and cast him into the outer
darkness; there will be
weeping and gnashing of
teeth.

For many are called, but
few are chosen.”

Glory be to God forever.
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Liturgy Readings

ol aal) cle) B
The Pauline Epistle
ol gl
Mavaoc GBwK urmentoic IHcowc Paul, the servant of our ol 53 el dlls ) 0 Jucd
. . Lord Jesus Christ, called to | A4S 1 ¢ juad) JA) ) S guu )
[lixcpicToc: mamocTOAOC €TOAZEN: be an apostle, appointed to A TS
. . N the Gospel of God. A
PHETATOAY)] ETIZIWENNOT! NTE chapter from the Epistle of
Pnovt. our teacher St. Paul to the
Ephesians. May his blessing
be upon us. Amen.
€Reciove & 1- KA Ephesians 6: 10 - 24 24 -10 :6 (e
Tcem A€ NNAI NACNHOY XemNowT Finally, my brethren, be Gl (A ) g 58S U‘*‘ L 1Al
. . strong in the Lord, and in 4.'35 A& 23
den [I6o1c New deN TTana2! NTe the power of his might.
Texo.
002 1201 21 SHNOT BIIBWK THPC] Put on the whole armor (S a8l 4 C).A.u ) gl
. R R of God, that you may be La D ) g () ) 9 5a88
NTe PNovT: 2iNa NTeTENWXenx0w  |able to stand against the Craall)
s N wiles of the devil. ’
NOZI EPATEN BHNOY OVBE NIKOTC NTE
THAIABOAOC.
Xe Nape TeNT woT NaN AN 0vBe For we wrestle not pd & Sl Ui L (8
against flesh and blood, but - ‘;.Lujﬂ i eﬂj

CApPZ 21 CNOC| AA2AA 07Be NIAPYH 0vBe
NIEZOVCIA: 0VBE NIKOCMOKPATWP NTE
TI)CAK!: 0VBE NITINETUATIKON NTE

TUTIET2 WO N2PHI BEN Na NIPHONI.

€oBe al 61 NOTEN UMBWK THPY
nTe Prnovt 2ina Rrre‘ren{gxenxon
NO2,I \epwen OHNOT HEN TIEZ00%
€T2,WO0% \eipeTenepawB NIBEN 02,1

GP&TGN OHNOY.

against principalities,
against powers, against the
rulers of the darkness of this
age, against spiritual hosts
of wickedness in the
heavenly places.

Therefore, take up the
whole armor of God, that
you may be able to
withstand in the evil day,
and having done all, to
stand.
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021 ovN €PATEN BHNOT €PETENDHK
€XEN NETENTTI HEN OFEBUHI: 0702
10! 21 BHNO¥ NT!)G?&IB(‘Q NTE

TAIKEOCTNH.

Ua mewowi GP&TGN BHNOY d€N

mcoRt WTTIETATTENION NTE 'I'&lpHNH.

0%vo02, deN 2,WB NIBEN 01 NWTEN
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N&Z‘gxenxon MHTq %Enggen hmcoeneq

THPO‘? €01 €S pr(mz NTE TUTIETZ2,WOT.
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€RoA 21TeN ﬁpoce‘rxl-l NIBEN NeLw.
TwWwR?, épeTeNTwBe, NCHO% NIBEN BeN
TITTNETVA: 0702, épe‘renon fx@gpwlc E—:cpm
HEN LOTN NIBEN New TwR2, NIBEN \eé,le

€XEN NHEBOTAR THPO“‘.

Mew e2,pHi exwi 20 2ina NeeT NHI
NOTCAXI B€EN E}JO‘m)N ;\IP(!)I dEN
o‘mz\ppHm&: €0VWN2, €BOA
UTIMTCTHPION NTE TIETATTEAION.

Pas etepripecBerin ezpHI exawe|
BEN 2ANZAATCIC 2INA NTAOTON2,T
€BOA }\IZ)HTq KaTA Eppl-rt GTCGMﬁg)& NHI

NTACAXI.

Stand therefore, having

girded your waist with truth,

having put on the

breastplate of righteousness.

And having shod your
feet with the preparation of
the gospel of peace.

Above all, taking the
shield of faith, wherewith
you shall be able to quench
all the fiery darts of the
wicked one.

And take the helmet of
salvation and the sword of
the spirit which is the word
of God;

praying always with all
prayer and supplication in
the Spirit, being watchful to
this end with all
perseverance and
supplication for all the
saints,

and for me, that
utterance may be given to
me, that | may open my
mouth boldly to make
known the mystery of the
gospel,

for which I am an
ambassador in chains; that
in it I may speak boldly, as |
ought to speak.
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But that you also may
know my affairs and how |
am doing, Tychicus, a
beloved brother and faithful
minister in the Lord, will
make all things known to
you;

whom | have sent to you
for this very purpose, that
you may know our affairs,
and that he may comfort
your hearts.

Peace to the brethren,
and love with faith, from
God the Father and the Lord
Jesus Christ.

Grace bhe with all those
who love our Lord Jesus
Christ in sincerity. Amen.

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.

The Catholic Epistle

KaeoAikon €eBoA deN TeMCTOAH
NTe MeNIWT lakwBoc. &\ WHN.

Mavenpat.

C984 i\l

The Catholic Epistle
from the Epistle of our
teacher St. James. May his
blessings be with us. Amen.
My beloved.
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Therefore, submit to
God. Resist the devil and he
will flee from you.
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Draw near to God and
He will draw near to you.
Cleanse your hands, you
sinners; and purify your
hearts, you double-minded.

Lament and mourn and
weep! Let your laughter be
turned to mourning and
your joy to gloom.

Humble yourselves in
the sight of the Lord, and
He will lift you up.

Do not speak evil of one
another, brethren. He who
speaks evil of a brother and
judges his brother, speaks
evil of the law and judges
the law. But if you judge the
law, you are not a doer of
the law but a judge.

There is one Lawgiver,
who is able to save and to
destroy. Who are you to
judge another?

Come now, you who
say, “Today or tomorrow
we will go to such and such
a city, spend a year there,
buy and sell, and make a
profit”;

whereas you do not
know what will happen
tomorrow. For what is your
life? It is even a vapor that
appears for a little time and
then vanishes away.
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Instead you ought to
say, “If the Lord wills, we
shall live and do this or
that.”

But now you boast in
your arrogance. All such
boasting is evil.

Therefore, to him who
knows to do good and does
not do it, to him it is sin.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
S Y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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And after some days
King Agrippa and Bernice
came to Caesarea to greet
Festus.

When they had been
there many days, Festus laid
Paul’s case before the king,
saying: “There is a certain
man left a prisoner by Felix,
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about whom the chief
priests and the elders of the
Jews informed me, when |
was in Jerusalem, asking for
a judgment against him.

To them I answered, ‘It
is not the custom of the
Romans to deliver any man
to destruction before the
accused meets the accusers
face to face, and has
opportunity to answer for
himself concerning the
charge against him.’

Therefore, when they
had come together, without
any delay, the next day | sat
on the judgment seat and
commanded the man to be
brought in.

When the accusers
stood up, they brought no
accusation against him of
such things as | supposed,

but had some questions
against him about their own
religion and about a certain
Jesus, who had died, whom
Paul affirmed to be alive.

And because | was
uncertain of such questions,
| asked whether he was
willing to go to Jerusalem
and there be judged
concerning these matters.
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But when Paul appealed
to be reserved for the
decision of Augustus, |
commanded him to be kept
till I could send him to
Caesar.”

Then Agrippa said to
Festus, “I also would like to
hear the man myself.”
“Tomorrow,” he said, “you
shall hear him.”

So the next day, when
Agrippa and Bernice had
come with great pomp, and
had entered the auditorium
with the commanders and
the prominent men of the
city, at Festus’ command
Paul was brought in.

And Festus said: “King
Agrippa and all the men
who are here present with
us, you see this man about
whom the whole assembly
of the Jews petitioned me,
both at Jerusalem and here,
crying out that he was not
fit to live any longer.

But when | found that
he had committed nothing
deserving of death, and that
he himself had appealed to
Augustus, | decided to send
him.

I have nothing certain to
write to my lord concerning
him. Therefore, | have
brought him out before you,
and especially before you,
King Agrippa, so that after
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the examination has taken
place 1 may have something
to write.

For it seems to me
unreasonable to send a
prisoner and not to specify
the charges against him.”

Then Agrippa said to
Paul, “You are permitted to
speak for yourself.”

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

owlaal) ) ga ja

the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 105: 3 -5
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DA AAHAOTIA.

Let the hearts of those
rejoice who seek The Lord.
Seek The Lord and His
strength; seek His face
evermore. Remember His
marvelous works, which He
has done, His wonders, and
the judgments of His
mouth. Alleluia.

The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

the Son of the Living God, to Whom
Amen.

ol Al Jaad)

be glory forever.
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A chapter according to
Saint John, may his

blessings be with us. Amen.
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Therefore, when the
Lord knew that the
Pharisees had heard that
Jesus made and baptized
more disciples than John,

though Jesus Himself
did not baptize, but His
disciples,

He left Judea and
departed again to Galilee.

But He needed to go
through Samaria.

So He came to a city of
Samaria, which is called
Sychar, near the plot of
ground that Jacob gave to
his son Joseph.

Now Jacob’s well was
there. Jesus therefore, being
wearied from His journey,
sat thus by the well. It was
about the sixth hour.

A woman of Samaria
came to draw water. Jesus
said to her: Give Me a
drink.
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For His disciples had
gone away into the city to
buy food.

Then the woman of
Samaria said to Him: How
is it that You, being a Jew,
ask a drink from me, a
Samaritan woman? For
Jews have no dealings with
Samaritans.

Jesus answered and said
to her, “If you knew the gift
of God, and who it is who
says to you, ‘Give Me a
drink,” you would have
asked Him, and He would
have given you living
water.”

The woman said to Him:
“Sir, You have nothing to
draw with, and the well is
deep. Where then do You
get that living water?

Are You greater than
our father Jacob, who gave
us the well, and drank from
it himself, as well as his
sons and his livestock?”

Jesus answered and said
to her: “Whoever drinks of
this water will thirst again,

But, whoever drinks of
the water that I shall give
him, will never thirst. But
the water that I shall give
him will become in him a
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fountain of water springing
up into everlasting life.”

The woman said to Him:
“Sir, give me this water, that
| may not thirst, nor come
here to draw.”

Jesus said to her: “Go,
call your husband, and come
here.”

The woman answered
and said, “I have no
husband.” Jesus said to her,
“You have well said, ‘I have
no husband,’

for you have had five
husbands, and the one
whom you now have is not
your husband; in that you
spoke truly.”

The woman said to Him,
“Sir, I perceive that You are
a prophet.

Our fathers worshiped
on this mountain, and you
Jews say that in Jerusalem is
the place where one ought
to worship.”

Jesus said to her,
“Woman, believe Me, the
hour is coming when you
will neither on this
mountain, nor in Jerusalem,
worship the Father.

You worship what you
do not know; we know what
we worship, for salvation is
of the Jews.
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But the hour is coming,
and now is, when the true
worshipers will worship the
Father in spirit and truth; for
the Father is seeking such to
worship Him.

God is Spirit, and those
who worship Him must
worship in spirit and truth.”

The woman said to Him,
“I know that Messiah is
coming”, who is called
Christ. “When He comes,
He will tell us all things.”

Jesus said to her, “I who
speak to you am He.”

And at this point His
disciples came, and they
marveled that He talked
with a woman; yet no one
said, “What do You seek?”
or, “Why are You talking
with her?”

The woman then left her
waterpot, went her way into

the city, and said to the men,
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“Come, see a Man who
told me all things that | ever
did. Could this be the
Christ?”

Then they went out of
the city and came to Him.

In the meantime His
disciples urged Him, saying,
“Rabbi, eat.”

But He said to them, “I
have food to eat of which
you do not know.”

Therefore, the disciples
said to one another, “Has
anyone brought Him
anything to eat?”

Jesus said to them, “My
food is to do the will of Him
who sent Me, and to finish
His work.

Do you not say, ‘There
are still four months and
then comes the harvest’?
Behold, I say to you, lift up
your eyes and look at the
fields, for they are already
white for harvest!

And he who reaps
receives wages, and gathers
fruit for eternal life, that
both he who sows and he
who reaps may rejoice
together.
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For in this the saying is
true: ‘One sows and another
reaps.’

| sent you to reap that
for which you have not
labored; others have
labored, and you have
entered into their labors.”

And many of the
Samaritans of that city
believed in Him because of
the word of the woman who
testified, “He told me all
that [ ever did.”

So when the Samaritans
had come to Him, they
urged Him to stay with
them; and He stayed there
two days.

And many more
believed because of His own
word.

Then they said to the
woman, “Now we believe,
not because of what you
said, for we ourselves have
heard Him and we know
that this is indeed the Christ,
the Savior of the world.”

Glory be to God forever.
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Evening Prayers for Fourth Sunday of Lent
oSl a geal) Cpa 2l N AaY) sl < gla

The Psalm
25054l
From the Psalms of our teacher David the Prophet and 438 4 il 3 g0a Llalra jia) 3 (e
the king. May his blessings be with us. Amen. el Uina ) 9S8 daial)
WBarvoc T®w AaviA 2a: 1a, 1B Psalm 32: 10, 11 12 <11 :31 ssa 3l

Many sorrows shall be | sl g 3Uadd) iy pua A 5 S

H&(A)(&)O‘F N€E NILACTISSOC Rrre - . .
to the wicked; but he who Joad daa I8 Q) Je ISy

NIpecjepNoBI: hH A€ Z:Tepe,e?xmc trusts in the Lord, mercy Ul Gstiaall Ll 1 a8 4y
. . N hall surround him. Be gl 4
ellooic ovnar ecjekwt epoy: ovnog shat! surrou d B¢ 4 ad & b ) g8 g ) sagtal g

in The Lord and rejoice, Lslall o gtal) gk
exen TI601C 0702, OEAHA NIBUHI: you righteous; and shout for )

. joy, all you upright in heart.
WOTYOT VUWTEN OVON NIBEN Alleluia.
ETCOVTWN BEN TOTSHT. IAAHAOTIA.
The Gospel
)

Blessed is He who comes in the Name of the Lord, Ul g Wy .l anly (AW & jlaa
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ ™ A ) aal) £ gan Lialia g
the Son of the Living God, to Whom be glory forever. Ol A ) adlal) ) 4l s
Amen.

OvANATNWCIC €BOA BeN A chapter according to Ua g L\.da.a Jead) cpa Juad

Saint John, may his Ol Lale A0LS 40| i)

TevasTeAION €80%aB KaTa lwannun  |blessings be with us. Amen.

ATIO%.

lwaNNHN 2: 16 - KA John 4:19-24 24 -19 :4 Ua g

Mexe Foaim nac| ze maBoic Fra The woman said to Him, | & i 3 by 25154l 4 &0

. . “Sir, I perceive that You are et
%€ NOOK OFTIPOPHTHC. a prophet. -

Meniot av0v@WT 2ixeN TAITWOT Our fathers worshiped fs.n\ 3 d.n.“ XYY qﬁ f JM U JLI\
. R . on this mountain, and you ‘9.63‘ e.du”\ ot u‘ 03.\
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is the place where one ought
to worship.”

Jesus said to her,
“Woman, believe Me, the
hour is coming when you
will neither on this
mountain, nor in Jerusalem,
worship the Father.

You worship what you
do not know; we know what
we worship, for salvation is
of the Jews.

But the hour is coming,
and now is, when the true
worshipers will worship the
Father in spirit and truth; for
the Father is seeking such to
worship Him.

God is Spirit, and those
who worship Him must
worship in spirit and truth.”

Glory be to God forever.
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